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ACTO PRIMERO. 


El teatro representa un jardin de Aranjuez. 


ESCENA PRIMERA. 


HOMBRES y MUJERES del pueblo en corrillos. —Seño= 
ras y caballeros van y vienen.— Niñas vestidas de 
blanco jugando al corro. 


Música, 
HOMBRES Y MUJERES. 


Dicen todos muy bajito 
Que en palacio hay novedad, 
Y háblase del favorito, 

Si caerá, si no caerá. 

Y dicen los que han podido 
Ver hoy á Su Majestad , 
Que está muy alicaido. 
¿Qué será? ¿qué no será ? 
Hay muchos retenes 

De infantería, 

Y de Madrid viene 
Caballería. 

Y segun todo 

Lo que se ve, 

Que va de véras 

Hay que creer. 

(Aparece una patrulla de guardias. ) 
Mirad, allí viene 

La Guardia Real. 

Mala cara tiene . 

El oficial. 


A 


Todo esto dice 
Bien claro á fe 
Que va á haber palos 
En Aranjuez. 
(Pasa la patrulla de la Guardia Real. Hombres y 
mujeres se retiran al fondo y dejan ver el coro de niñas 
jugando al corro.) 


HOMHRES Y MUJERES. 


Dicen todos muy bajito 

Que en palacio hay novedad, 
Y háblase del favorito, 

Si caerá, si no caerá. 

(El oficial detiene á los soldados y les dice:) 

OriciaL. Soldados, los jardines 
Al punto despejad. 
(Los soldados van echando á la gente.) 


HOMBRES Y MUJERES. (Marchándose.) 


Las señas son mortales, 

La gresca va á empezar. 

Todo esto dice 

Bien claro á fe 

Que va á haber palos 

En Aranjuez. 

(Los soldados se acercan á las niñas que juegan ál 

corro y las echan. Las niñas se van asustadas gritan- 
do. Los soldados se van por la izquierda.) 


ESCENA IL 
Hablado. 
D. VENANCIO. 


(Ha salido momentos ántes por la derecha, y queda un 
momento contemplando á las niñas.) 


¡Inocentes criaturas! 

Como palomas volando, 
Van el aire acariciando 
Con sus blancas vestiduras. 


Adal ADO 


¡La infancia! ¡Qué hermosa edad! 

Y más lo parece a fe 

A quien, como yo, se ve 

En la triste ancianidad. 

Para un viejo no hay cariño 

Que le ufane y le contente 

Como el cariño inocente 

Que siente por él un niño. 

Hijos no he tenido; mas 

Ya que no me los dió el cielo , 

Me ha dado para consuelo 

Los hijos de los demas. 

Soy maestro,.... triste estado 

En esta pobre nacion, 

Donde el que da la instruccion 

Vive siempre abandonado. 

¡Que lo soy dije!.... Lo ful; 

Porque sin piedad he sido 

De mi escuela despedido. - 

¿Qué va á ser ahora de mi? 

Ya la vida me da horror, 

Que no encuentro mi tesoro 

De ventura en aquel coro 

De ángeles alrededor. 

(Se sienta muy afligido en un banco, y luégo 
selevanta.) 

¡Oh! lo que conmigo han hecho 

No lo sufro; y vengo aquí 

A pedir justicia, si, 

Y á defender mi derecho. 

Veré á la Reina y al Rey, 

Que de todo soy capaz, 

Y al Príncipe de la Paz, 

A ver si en España hay ley. 

Nada iria yo á pedir 

Para mi solo, á fe mia; 

Pero á mi pobre María 

No la he de dejar morir. 

Mi hermano la encomendó, 

Al morir, á mi cuidado..... 

Para este deber sagrado 

Necesito vivir yo. (Vase por la izquierda.) 


load po 


ESCENA III 


EL MARQUES DE ALA DE Mosca. EL SUPERINTENDENTE. 
(Vienen por la derecha.) 


MaAro. ¿Con que, es verdad que á estas horas, 
- Señor Superintendente, 
No ha sido Cardona preso ? 
SUPER. ¿Quién sabe dónde se mete ? 
Y esa captura me importa, 
Porque es el principal jefe 
Del complot. 
MARQ. Hace gran falta 
Más policía. 
SUPER. Se entiende. 
En cuanto yo la organice, 
Y lo voy á hacer en breve, 
Detras de cada español 
Ha de ir siguiéndole siempre 
Un agente que, ojo alerta , 
Ni á sol ni á sombra le deje. 
Mare. — Y que sepa adónde vá 
Y sepa de dónde viene, 
Lo que dice, lo que calla, 
Lo que vale, lo que puede, 
Lo que sabe, lo que ignora, 
Lo que espera, lo que teme, 
Lo que sufre, lo que goza, 
Lo que gana, lo que pierde, 
Lo que toma, lo que deja, | 
Lo que paga, lo que debe, 
Lo que encuentra, lo que busca, 
Lo que finge, lo que miente, 
Lo que oculta, lo que enseña , 
Lo que intenta, lo que emprende, 
Lo que presta, lo que da, 
Lo que come, lo que bebe, 
Lo que ve, lo que no ve..... 
Lo que sueña cuando duerme. 
SuPER. Usted en todo extremado. 


ade 


Maro. Señor Superintendente, 

Tan sólo de esa manera 

«Es como evitarse puede 

Que haya esas conspiraciones 

Y que el reposo se altere. 
Super. Pero en España es difícil 

Encontrar buenos agentes 

De policía. No brillan 

Los españoles en ese 

Oficio, y en él les llevan 

Gran ventaja los franceses. 
Maro. Es que el señor Bonaparte 

Es un hombre que lo entiende: 

Él es el primer gendarme 

De Europa, y ademas tiene 

Ministros de mucho olfato, 

Que crecer la hierba sienten. 
Super.  (Picado.) Señor Marqués, tambien sirvo 

A don Manuel y á los reyes 

Con elicelost 
MARO. No se ofenda 

Mi amigo don Gil Riquelme. 
SuPER. Señor Marqués, lo que importa 

- Es atar corto á la plebe, 

Que ya ha dado en levantisca 

Y se pasa de imprudente. 
Maro. — Yo creo que la nobleza 

Alguna más culpa tiene. 
SuPER. Usted es tan partidario 

Del pueblo, que le defiende, 

Cosa rara en quien de noble 

Y alto abolengo procede. 
MAro. — Me gusta el pueblo, me encanta, 

Y es tal mi aficion, que á veces 

Dudo yo que el primitivo 

Y principal ascendiente 

De mi ilustre noble casa 

Más que un gran perdido fuese , 

Y así al cabo de los siglos 

Y de numerosa serie 

De tremendos infanzones 

Y príncipes eminentes, 


ABS fa 


Señores de horca y cuchillo 
Y barones con b célebres , 
Ha nacido un parecido 
De aquel insigne pariente 
Que fué de nuestra familia 
El más legítimo jefe: 
Yo soy ese parecido; 
Naci noble casualmente, 
Marqués soy de Ala de Mosca 
Porque lo quiso la suerte, 
Mas por mi gusto un manolo 
Es lo que soy realmente. 
Todas mis inclinaciones, 
Amigo, me llevan siempre 
Hácia el pueblo incomparable, 
Ese que usted llama plebe, 
Que en la sal y en el gracejo 
No hay pueblo que le supere, 
Y no le iguala ninguno 
En lo animoso y lo fuerte, 
Y no existe en todo el orbe 
Otro tan independiente. 
SuPER. Mas de la manolería, 
Señor Marqués, me parece 
Que la parte interesante 
( Para usted son las mujeres. 
MARO. No me toque usté ese punto, 
Señor Superintendente, 
Porque, mire usted, ahora 
Creo que son veintisiete 
Las mozas de rompe y rasga 
Que casi loco me vuelven. 
SUPER. — ¡Qué aficion! 
MARO. Será milagro 
Que algun dia no me pelen , 
Que son muy bravas. 


SUPER. Lo creo. 
Pero la que usted prefiere 
Es una...... 

MARO. ¿Usted la conoce ? 


Super. Por su fama solamente. 
Su padre es un calesero 


MAro. 


SUPER. 


MARO. 
SUPER. 


MARO. 
SUPER. 


MARO. 


VENAN. 


MARoO. 


VENAN. 


SUPER. 


VENAN. 


SUPER. 


FA A 


Que le llaman Blas Julepe. 
En Aranjuez está ahora. 
¿Qué dice usted ? 
| Con que, puede 

Que esté con él esa perla 
Que el amor de usted merece. 
¡ Ojalá! 

Muchos manolos 
Y manolas aquí vienen 
De Madrid. Será preciso 
Que se vigile á esa gente, 
Si el Marqués de Ala de Mosca 
No los abona y protege. 
A ellas las abono á todas; 
Con ellos usted se arregle. 
Señor Marqués, buenas tardes. 
(Aparece D. Venancio. ) 
Muy buenas, don Gil Riquelme. 


ESCENA IV. 


Dichos. —D. VENANCIO. 


(Al oir el nombre de D. Gil Riquelme.) 
¡Don Gil Riquelme! ¡Dios mio! 
(Deteniéndose.) ¿Quién es este vejestorio ? 
(Acercándose timidamente.) 
¿Quién es don Gil? 
¿Qué le ocurre, 

Buen hombre ? 

Mi nombre propio 
Es ése. Buen hombre soy, 
Y asi estoy yo..... Me atolondro, 
Usted perdone..... vuecencia, 
¿Es Gil?..... SÍ, te reconozco. 


- (Al Marqués.) Compañeros en la infancia 


Fuimos los dos, y áun de mozos 
Amigos del alma fuimos. 

¿Te acuerdas cuando hace ocho 
Años por Ocaña fuiste ? 

Tuve entónces mucho g0zo. 

Fuí tu huésped, y recuerdo 


VENAN. 


SUPER. 


MAro. 


VENAN. 


SUPER. 


VENAN. 


MARO. 


VENAN. 


Maro. 
SUPER. 


VENAN. 


CEA po Va 


Que fuiste tan obsuquioso 
Conmigo. 
Lo que debia 
Hice contigo. Eran otros 
Tiempos. Tenía mi escuela..... 
Dios ha querido piadoso 
Que te encuentre. — Ya sabía 
Que por méritos notorios 
Has llegado á un alto puesto. 
Ya ves, yo..... yo ful muy tonto, 
Me dediqué á desasnar 
Chiquillos ganando poco, 
Y así he pasado la vida, 
Y vino la vejez pronto, 
Y me han quitado la escuela. 
| Con amabilidad.) 
Venancio..... ¿y cómo tan roto 
Y tan pobre des... 
Si es maestro 
De escuela, su estado es lógico. 
¿Qué quieres? No hay ningun sastre 
Que vista de balde al prójimo. 
¿Y á qué has venido? 
A pedir 
Al Rey justicia y á todos, 
Á que me vuelvan la escuela , 
Porque, sino, ¿cómo como? 
Pero ¿cómo come usted 


Me acomodo 

A lo poquito que da, 
Bastante para mí solo. 
Tengo una sobrina hermosa, 
Pero ésa al fin tiene novio, 
Un primo suyo, que es guardia, 
Y está por la chica loco ; 
Se casará cualquier dia 
Y la mantendrá su esposo; 
Pero yo no tengo novia. 
Lo creo. 

Ya lo supongo. 
No tengo más que mi escuela. 


¡Qué guapo estás ! aunque somos 
De una edad, bien se conoce, 
Gil amigo, en nuestros rostros 
Quién ha sabido vivir 

Y quién ha aprendido sólo 

A morir. 

SUPER. ¡ Hombre, qué diablos! 
Soy tu amigo y me propongo 
Ayudarte. Bien recuerdo 
Que fuimos Castor y Pólux, 
Amigos inseparables. 

VENAN. ¡Oh! mi buen amigo, lloro 

: De gratitud. 

MARO- ¡Pobre viejo! 

Super. (41 Marqués.) Ya he encontrado mi negocio. 

Maro. (Al Superintendente.) ¿Qué negocio? 

SUPER. ¡El buen Venancio! 
Cuando chico eras diabólico..... 
¿No te acuerdas?.... Muy astuto, 
Tú lo averiguabas todo 
Y en la escuela te llamábamos 
Acuson. Yo no sé cómo 
Te componias. 

VENAN. Defectos 
Son ésos de la edad propios, 
Pero de entónces acá..... 
Siempre he sido algo curioso, 

Y áun lo soy; me gusta mucho 
Saber. 
SUPER. Pues no seas tonto; 
Si quieres saber, aquí 
Te quedas conmigo. 

VENAN. ¡Qué oigo! 

SuPER. Yo te prometo un empleo. 

VENAN. ¿Un empleo?.... Estoy atónito. 
Mas no sabré..... Seré torpe..... 

SuPER. Si tendrás que hacer muy poco 
Y vivirás anchamente. 

Maro. (Ya adivino su propósito.) 

SUPER. — ¡Qué!¿no respondes ? 

VENAN-. Ya ves 
Que estoy llorando de gozo 


VENAN. 


SUPER. 


MARo. 


VENAN. 


SUPER. 


MAro. 


VENAN. 


MD E 


Música. 
TERCETO. 


Amigo querido, 

A tanta bondad 

Muy agradecido 

Te debo yo estar. 

Que soy muy tu amigo 

Te quiero probar, 

Y en todo conmigo 

Ya puedes contar. 

En todo conmigo. 

Puede usted contar; 
Tambien por su amigo 
Desde hoy me tendrá. 

Si no es una indiscrecion, 
Señores, saber deseo 
Cómo se llama mi empleo. 
Está muy puesto en razon: 
Es preciso que tú veas 

Lo que pasa por aqui; 

Es preciso que tú seas 

Un perfecto zahori. 

Todo el dia te paseas 

De aquí yendo para allí, 
Y las cosas que aquí veas 
Me las cuentas luégo á mi. 
Es preciso que usted vea 
Lo que pasa por aquí; 

Es preciso que usted sea 
Un perfecto zahori, 

Y las cosas que aquí vea 
Me las cuente luégo á mí. 
Si es preciso que yo vea 
Lo que pasa por aqui, 

Lo que ustedes quieren sea. 
¡Qué fortuna para 11! 
Cuando sepa mi María 

La fortuna que hallo aqui, 
Será grande su alegría 

Y yo, al verla, muy feliz. 


ASES y PAD 


Yo estoy loco de contento, 
No sé cómo agradecer..... 
MARQUES 
Y Super. A los hombres de talento 
Se les debe proteger. 
Super. (Dándole dinero.) A ver vé á mi secretario; 
En palacio le hallarás. 
Este es tu sueldo diario. 
VeEnNAN. (Con asombro.) ¡Un doblon! 
SUPER. Si quieres más..... 
VENAN. ¡Qué fortuna! ¡Qué riqueza! 
¡Loco me voy á volver! 
Lo que quieras, de cabeza 
Por tí lo debo yo hacer. 
Super. (Este prójimo es gran pieza, 
Y me va á servir muy bien, 
Y gracias á su destreza, 
Yo conservaré el poder.) 
Maro. (Será el prójimo gran pieza, 
Mas no lo da á conocer.) 
(Al Superintendente.) 
Yo no tengo en su destreza, 
Caro amigo, mucha fe. 
SupER. (4D. Venancio.) Adios te queda, 
Adios, adios. 
Vé al secretario 
Sin dilacion. 
VENAN. — Adios, amigo, 
Mi protector, 
Y muchos años 
Te guarde Dios. 
MARQ. — Adios, amigo, 
Adios, adios. 
Mucha cautela 
Y ojo avizor. 
(Vanse el Marqués y el Superintendente.) 


A VTA de 


ESCENA V. 


D. VENANCIO. 
Hablado. 


Pero, ¿es posible, Dios mio? 

Yo ¡un doblon todos los dias ! 

¡ Dar un doblon á un maestro 

De escuela !.... ¡Quién lo diria ! 
Como esta moneda creo (Contemplándola.) 
Que no he visto otra en mi vida. 
¡ Buen amigo es Gil! Y hay gente 
Que pone en duda que exista 

La amistad! Yo sospechaba, 

Y era una sospecha indigna, 
Que elevado á tanta altura 

No me reconoceria..... 

Pensé mal. Fué gran pecado, 

Y juro que miéntras viva 

No me lo he de perdonar. 

Pero, ¿dónde está María ? 

Le dije que aquí viniera 

A buscarme. ¡Picarilla ! 
Hablando con su Marcelo, 

Ha olvidado..... ¡Qué alegría 

Va á tener la pobre cuando 

Lo que me pasa le diga. 
(Mirando hácia la derecha.) 

Pero, ¿no es aquélla ?..... SÍ. 
(Gritando.) Aquí estoy. ¡Vén, hija mia! 


ESCENA VI 


D. Venancio. María. MArcELO. CARDONA. (Éste 
muy embozado y recatándose.) 


Música. 


María. Mi querido amado tio, 
De Aranjuez vámonos ya. 
MARC. Don Venancio, amigo mio, 
Ya se debe usted marchar. 


UL y ¿Ud 


CArD. — Respetable señor mio, 

Está usted aquí muy mal. 
VENAN. — ¿Qué significa este lio ? 

¿Qué me vienen á contar ? 
María. Por Aranjuez 

Corre un rum rum 

De que va á haber d 

Pronto ¡pum! ¡pum! 

. (Haciendo ademan de disparar un arma.) 

Marc. Créalo usted : 

Corre un rum rum 

De que va á haber 

Pronto ¡pum! ¡pum! 
CARD. Cierto es á fe 

Ese rum rum 

Que en Aranjuez j 

Va á haber ¡pum! ¡ pum! 
VENAN. Yo nada sé 

De ese rum rulmn. 

¿Por qué, por qué 

Va á haber ¡pum! ¡pum! ? 
MARÍA. — Dicen, señor, 

Que lo que está 

Pasando ya 

Es un horror, 

Y que el frances 

Quiere, traidor, 

El dueño ser 

Del español. 
MARCELO 
Y Car. La situacion 

Se agrava ya 

Y todo está 

En conmocion 

Porque el frances 

Quiere, traidor, 

El dueño ser 

Del español. 
VENAN. —Absorto estoy. 

Yo nada sé, 

Y por quien soy 

No entiendo á fe; 


MARÍA. 


MARCELO 
Y CARD. 


de dd y [A 


Pero de aquí 
Yo no saldré, 
Que no me vi 
Nunca tan bien. 
No me asusta nada á mi, 
De aquí no me he de volver , 
Porque he encontrado ya aquí 
Cuanto puedo apetecer. 
(Muy alegre.) Todos los dias 
Me van á dar 
Un dobloncito 
Sin más nimás, 
Y de este sueldo 
Podré juntar 
En pocos años 
Un capital. 
Mirad, mirad 
El dobloncito (Enseñándolo.) 
Que tengo ya. 
Esa alegría 
Tan singular 
No es, á fe mia, 
No es natural. 
Mi pobre tio, 
No hay que dudar, 
Se ha vuelto loco 
Sin más ni más. 
¡Ay, ay de mi! 
Cuanto padezco 
Viéndolo así. 
Esa alegría 


Tan singular 

No es,á fe mia, 
No es natural. 

El pobre viejo, 

No hay que dudar, 
Se ha vuelto loco 
Sin más ni más. 
Lástima da; 

El pobre viejo 
Demente está. 


ES Na 


Hablado. 
María. ¡Tio! 
Marc. ¡Señor! 
MARÍA. ¿Su merced 


No me reconoce? ¡Ay, Dios! 
VENAN. Venid acá: pero, ¿qué, 

Que habeis creido los dos ? 
María. Yo soy María. 


VENAN. Ya veo. 

Marc. Yo Marcelo. 

VENAN. ¡ Buen muchacho! 
CARDONA. Yo un amigo. 

VENAN. Pero creo 


Que pensais que estoy borracho. 
María. — Esa alegria..... 
VENAN. ¡ Tontuela ! 
Mas dices bien, hija mia; 
Que en un maestro de escuela 
Es extraña la alegría. 
Cuando de Ocaña sali 
Contigo ayer, ¡qué pesar! 
Pensaba que para tí 
Tendria que mendigar. 
Vine á palacio, mas ¿quién 
Oirme hubiera querido ? 
Todos allí con desden 
Y risa me har recibido. 
Mas al pasar por aquí, 
Cuando ¿ buscarte volvia, 
Pronunciar un nombre oí 
Fijo en la memoria mia. 
Era el nombre de un amigo 
De la infancia, de un hermano, 
Que generoso conmigo 
Me tendió su noble mano. 
Le dije mi situacion, 
Le conté las penas mias, 
Y me dijo que un doblon 
Me dará todos los dias. 
CARDONA. ¡ Buen amigo! 
Marc. ¡Gran persona! 


MARÍA. 
VENAN. 
MARC. 
CARDONA. 


VENAN. 


Maxc. 
VENAN. 
MArc. 
VENAN. 


CARD. 


MARC. 
CARD. 


MARC. 
CARD. 
Marc. 
CARD. 
VENAN. 
CARD. 


Marc. 


MARÍA. 


VENAN-. 


A > MU 


Eso asombra..... 

No te asombre. 
(A Cardona.) ¿Qué te parece, Cardona? 
(A Marcelo, incomodado.) 
(Que no pronuncies mi nombre.) 
Y para que no se entienda 
Que una limosna me da, 
Un empleo me encomienda 
Que yo no sé cuál será. 
(Mirando á Cardona.) 
Pero hablo acaso indiscreto 
Delante de este señor, 


Es un buen sujeto. 
Pero no tengo el honor..... 
Es amigo. 
Mas se tapa 
Con la capa, y no hace frio. 
Yo me tapo con la capa 
Porque quiero, señor mio; 
Si usted de mi desconfía , 
Le perdono su recelo; 
No se lo perdonaria 
Si no fuera usté un abuelo. 
(A Cardona.) No te incomodes, Cardona. 
(Muy incomodado, bajo á Marcelo.) 
¡ Mi nombre otra vez!..... Por Dios..... 
(A Cardona.) Se me ha olvidado. Perdona. 
(A Marcelo.) Vámonos de aquí los dos. 
(4 Cardona.) Pero..... 
Vámonos, te digo. 
(4 Cardona.) Yo no le quise ofender. 
(Alto 4 Marcelo.) Con que, ya sabes, amigo, 
Lo que tenemos que hacer. 
(4 Cardona.) Vamos, pues. 
(4 Venancio y María.) Y ustedes dos 
Vuélvanse ya á la posada; 
Que si no lo estorba Dios, 
Tendrémos hoy asonada. 
¡Jesus! ya Jo oye usted, tio. 
Vamos á Ocaña otra vez. 
No, por Dios; ya es deber mio 


MaArc. 


VENAN. 
MAría. 
VENAN. 


CARD. 


VENAN. 


CARD. 
MArnc. 


MARIA. 


Marc. 
CARD. 
Marc. 


CARD. 
Marc. 
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No ausentarme de Aranjuez. 
(4 D. Venancio.) 

Mas yo voy á estar sin calma 
Si no sé que está segura 

La que es prenda de mi alma 
Y mi vida y mi ventura. 
Conmigo queda. 


Que la quiero presentar 
A mi ilustre protector. 
(A Marcelo.) 
Ya me da á mí qué pensar..... 
(A D. Venancio.) ¿Ese protector y amigo 
Será el favorito ? 
¡ Quiá! 
Ese no tiene conmigo 
Nada que ver... 
(A Marcelo.) Vamos ya. 
(4 Maria.) Adios, mi bien y mi vida. 
(A Marcelo.) Adios. 
(A Cardona.) Andando, Cardona. 
(Incomodado.) ¡Otra vez! 
Si se me olvida, 
Cardona. 
(Irritado.) Pero..... 
Perdona. 
(Vanse los dos.) 


ESCENA VIL 


D. VENANCIO. MARIA. 


VENANCIO. (Con cariño.) Vén acá, pobre María; 


Por tí ese bien que recibo 
Me causa tanta alegría; 

Por ti, para quien yo vivo. 
Estábamos sin un real, 

Sin haber comido nada, 

Y hoy me hubiera visto mal 
Para pagar la posada. 


A ese amigo generoso 

Dios lo puso en mi camino. 
María. ¿Y quién es ese dichoso 

Señor, y de dónde vino? 
VENAN. —Fué mi amigo allá en la infancia 

Y hoy en candelero está. + 

Mucho tiempo ha estado en Francia, 

Figúrate si sabrá. 

Es ministro ó cosa así, 

Y tiene poder y fama, 

Y por todo el mundo aquí 

Vuecelencia se le llama. 
María. ¿Qué es ser ministro? 
VENAN. No entiendes..... 
María. Pero expliquemelo usté. 
VENAN. A ver si tú lo comprendes 

Y si yo explicarlo sé. 

Un ministro, niña mia, 

Es una persona sábia , 

Que tiene gran picardía 

Y mucho ojo y mucha labia. 

Mas aunque tenga talento, 

En cuanto llega al poder 

Le entra un desvanecimiento 

Que ya no sabe qué hacer. 

Le agasajan y festejan 

Más los malos que los buenos, 

Y los más le despellejan , 

Y le respetan los ménos. 

Le alcanza, aunque sea honrado, 

Siempre la difamacion : 

Ni un ministro se ha librado 

De que le llamen ladron. 

Navega con vientos varios 

Y rumbo desconocido, 

Por amigos y contrarios 

Acosado y perseguido. 

Si apoyo de arriba quiere , 

Pierde muy pronto el favor, 

Y si el de abajo prefiere, 

Le arrastran á lo mejor; 

Y toda su maña estriba 


O 


En evitar con trabajo 
Que le empujen desde arriba 
Ó le tiren desde abajo. 
María. Usted sabe mucho, pero 
Es usted muy candoroso: 
Quien le dió á usté ese dinero 
Me parece sospechoso. 
¡Un doblon! 
VENAN. Y otro mañana. 
María. —¡Digo, digo! ¿Y á qué santo ? 
VENAN. —No.es una palabra vana 
: La amistad. 
MARÍA. No digo tanto, 
Pero ¡así sin más ni más 
Dar á usted tan gran empleo!.... 
VENAN. Nada temas; ya verás 
Qué bien nos va. 
MARÍA. No lo creo. 
Más nos hubiera valido 
No salir de Ocaña. 
VENAN. E 
¿Y qué hubiéramos comido? 
María. Nada nos faltaba allí. 
Que le quitaron á usté 
La escuela; toma, en verdad 
Ya era una lástima que 
Trabajase usté á su edad. 
VENAN. —Mi hermano te encomendó 
A mi en su lecho de muerte 
Y soy responsable yo 
De tu vida y de tu suerte. 
Tu bien sólo es lo que anhelo, 
Y que llegue pronto el dia 
De casarte con Marcelo, 
Como mi hermano queria. 
María. ¿Y ese dia va á llegar ? 
Él no tiene valimiento 
Y no se puede casar 
Hasta que le hagan exento. 
VENAN. —Yo ese grado pediré 
Para él á mi amigo. 
María. ¡Digo! 


E ÓN 


Pues todo lo quiere usté 
Alcanzar con ese amigo. 


ESCENA VIII. - 


Dicmos.— EL SECRETARIO. 


(Este personaje es muy afectado, se mueve mucho 
y hace muchas cuntorsiones. ) 


SECRET. (Mirando á D. Venancio.) 
Por las señas es el hombre 
De quien el jefe me ha hablado. 
María. (4 D. Venancio.) Mire usté qué personaje. 
SECRET. ¿Es el señor don Venancio 
La persona con quien tengo 
El honor de estar hablando? 
VENAN. — Yo soy, sí señor. 
SECRET. Me alegro, 
Y esta niña..... (¡Gran bocado!) 
VENAN. Es mi sobrina. 
SECRET. (A María.) Y muy linda, 
Beso esos piés..... (4 Venan.) y esas manos. 
VENAN. (A María.) Es muy fino. 
María. (4D. Venancio.) Mucho, pero 
Parece que está azogado. 
SECRET. Yo soy..... (¡Cristo! ¡Qué muchacha !) 
El indigno secretario 
Del señor excelentísimo 
Don Gil Riquelme. 
VENAN. Ya caigo. 
SECRET. Ya me ha dicho su excelencia 
Que tiene usté buen olfato. 
(¡Ay, qué niña!) 
VENAN. (Con asombro.) ¿Que yo tengo... 
SECRET. Es lenguaje figurado : 
Que tiene usted mucho ojo. 
VENAN. ¿Eso le ha dicho ? 
SECRET. (¡Canario, 
¡Qué muchacha tan bonita!) 
¡Lo que me está usted gustando!.... (4 Maria.) 


MARíA. 


SECRET. 


VENAN. 


SECRET. 


VENAN. 


SECRET. 


VENAN. 


SECRET. 


MAría. 
VENAN. 


SECRET. 


VENAN. 
SECRET. 
MARÍA. 


SECRET. 


VENAN. 


MARIA. 


SECRET. 


O LAB 


(¿Qué dice?) 
(A D. Venancio.) Y que sin moverse + 
Corre usted mejor que un gamo, 
Y que es usted un lebrel, 
Que no le alcanza á usté un galgo, 
Que huele más que un sabueso 
Y es usté un zorro muy largo. 
(Impaciente.) ¡ Hombre! 
(A María.) Por culpa de usted 
Me voy á poner muy malo. 
(A D. Venancio.) Para podenco, me ha dicho, 
No tiene usted precio. 
Extraño 
En verdad ese lenguaje. 
Es lenguaje figurado, 
Mas no es figurado que 
Tiene usted , amigo, un pasmo. 
¿Un pasmo yo....? 
De hermosura 
En su sobrina. ( 4 María.) Yo te amo. 
(Durante esta escena el Secretario procu- 
ra colocarse al lado de Marta; ésta pasa al 
otro, y el Secretario la sigue, repitiéndose 
este juego segun lo indica el diálogo.) 
(Impactente.) ¡ Ay qué moscon! 
Me parece 
Que es un proceder muy raro 
El de usted, y su excelencia 
De fijo no le ha mandado..... 
Lo qué me ha dicho mi jefe 
Es que es usted buen lagarto. 
Hombre..... Vámonos, sobrina. 
(4 María.) ¡Qué hermosísima! 
(A D. Venancio.) Sí, vamos. 
(A D. Venancio.) Sepa usted que su excelencia 
Va á venir ya. 
Pues le aguardo; 
Pero no me hable usted más 
En sentido figurado. 
(Al Secretario.) Y esté usted léjos de mi 
Sin moverse. 


(A Marta.) Cuánto te amo! 


00 


ESCENA IX. 


Dichos. —EL SUPERINTENDENTE. EL MARQUES. 


SECRET. 


SUPER. 
VENAN. 
MARO. 


MARIA. 
VENAN. 
MARIA. 


SUPER. 
MARO. 


SECRET. 


MARÍA. 
SUPER. 


VENAN. 


Aquí está ya su excelencia. 


(41 Superintendente.) Aqui está el hombre. 


(A Venancio.) Venancio. 
(Al Superintendente.) Mi querido Gil. 
(Reparando en María y acercándose dá ella.) 
(¿Qué miro? 
¡Una jóven!) 
(Volviéndole la espalda.) (¡Otro zángano !) 
(Al Superintendente.) Estaes mi sobrina, Gil. 
(A María.) Saluda. 
(A1 Superintendente.) Beso la mano 
Á vuecelencia. 
Es muy linda. 
Muy linda, ya lo he notado: 
Me gusta más que su tio. 
Ese airecito tan cándido..... 
(Este es el único tipo 
Que me falta en el catálogo 
De mis conquistas.) 
(La mira 
Este Marqués demasiado.) 

(El Marqués y el Secretario procuran acer- 
carse 4 Maria, que á su vez procura no es- 
tar cerca de uno ni de otro.) 

(Por el Marqués.) ¡Jesus! éste es como el otro. 
(A Venancio.) 

¿Y qué has hecho aquí, Venancio ? 

No me he movido de aquí; 

Aquí me estuve esperando 

A María, que al fin vino 

Con su primo, un buen muchacho, 
Guardia de la Real Persona: 

Para él te pido tu amparo; 

Ha de casarse con ella, 


SUPER. 


VENAN. 


SUPER. 


SECRET. 


MARO. 
SUPER. 


MARO. 
MARÍA. 
SUPER. 


SECRET. 


MARO. 


MARIA. 
SUPER. 


VENAN. 


SUPER. 


VENAN. 


Pero necesita el grado 
De exento de guardias. 
Bueno, 
Su ascenso queda á mi cargo. 
¿Y á nadie más viste? 
Á nadie..... 
Digo, sí, á un mozo gallardo 
Que es amigo de Marcelo 
Y le vino acompañando: 
Un sujeto original, 
En su gran capa embozado. 
Un tal Cardona. (Gran asombro en el Su- 
perintendente, el Marqués y el Secretario.) 
¿Qué has dicho? 
¿Cardona ?.... Dame un abrazo. 
¡ Cardona! ¡Con que, Cardona! 
Ha visto á Cardona..... ¡ Diablo! 
(41 Marqués.) Y en vano hace cuatro meses 
Que le estábamos buscando. 
¡ Digo si sabe! 
Ya es fino. 
(4 D. Venancio.) ¿Usted de esto entiende algo? 
(41 Secretario.) ¡ Y con qué sencillos modos 
Á Cardona ha delatado! 
Como quien no dice nada. 
Este es un viejo muy largo. 
(4 Maria.) Niña, tiene usté unos ojos, 
Y tiene usted unas manos, 
Y tiene usted una boca, 
Y tiene usted un..... que, vamos, 
No me canso de admirar 
Tanta gracia y tanto garbo. 
Si le gusta á usté un marqués..... 
Jesus, no pico tan alto. 
Otro doblon quiero darte. 
(Se lo da á4 D. Venancio.) 
Pero, amigo, yo me pasmo. 
¿Por qué me das esto ? 
: Amigo, 
Nada vale ese regalo; 
Tú has visto á Cardona. 
Pero 


SUPER. 


VENAN. 
SUPER. 
VENAN. 


SUPER. 


María. 


SUPER. 


VENAN. 


MARIA. 
SUPER. 


SECRET. 
SUPER. 


SECRET. 


PO 


Eso ¿qué tiene de extraño ? 
Nada, tú has visto á Cardona, 
¿Y dices que acompañado 
Del dichoso prometido 
De esta niña? 
Un buen muchacho. 

No lo dudo. 

Y yo te ruego 
Que no descuides mi encargo. 
¿El grado? Pues ya lo creo 
Que procurarémos dárselo. 
¿Cómo se llama ? 

Marcelo 


Perez. 


(Al Secretario.) Señor secretario, 
(Saca un papel de una cartera y escribe.) 
Tome usted este papel 
Y lléveselo volando 
Al Principe de la Paz. 
(Sigue hablando con el Secretario.) 
(4 Marta.) Ya ves cómo vale algo 
Mi influjo. 

Estoy asombrada. 
(Pronto estará á buen recaudo.) [sido 
(41 Secretario) Ya que usted tan torpe ha 
Que en cuatro meses bien largos 
No ha descubierto á Cardona..... 
Señor, yO..... ] 

Basta; ese pájaro 

En la cárcel esta noche 
Ha de estar asegurado. . 
Si no, tema usted ii cólera. 
Vaya usted. 

(Me pongo malo.) (Vase.) 


ESCENA X. 


SUPERINTENDENTE. VENANCIO. MARÍA. MARQUÉS. 


SUPER. 


V ENAN: 


A mi propio alojamiento 
Vendrás á vivir, Venancio. 
Tal 'favori3is: 


O 


SUPER. Quiero tenerte 
Cerca de mi. 
Maro. (4 Maria.) ¡Ay! otro tanto 
Quisiera yo, prenda mia. 
VENAN. Pero ¿cómo á pagar vamos 
Tan singulares mercedes? 
SUPER.  Eneso yo soy quien gano. 
Maro. — (4 María.) Hechicera campesina, 
Niña de los ojos garzos, 
Si no me muero por ti, 
Es que hará Dios un milagro. 
María. —¡Jesus, qué ponderacion! 
¡Por mí, que tan poco valgo! 
¡Buen humor tiene el señor! [tamos? 
VENAN. (Al Superintendente.) Di, Gil, ¿seguros es- 
Me han dicho que en Aranjuez 
Hay de asonada conatos , 
No sé por qué. 
SUPER. Los habia, 
Y estábamos preparados, 
Pero á estas horas deshecho 
Está el complot. Con que, vamos, 
Conocerás á mi esposa. 
VENAN. —Gran honor en ello alcanzo. 
Super. (41 Marqués.) ¿Viene usted, Marqués ? 
MARo. Si, voy 
Á esta princesa escoltando. 
(Vanse todos.) 


ESCENA XL 9 


MARCELO Y CARDONA, vestido de calesero. 


Carp. Con este traje, á fe mia 
Que no me han de conocer, 
Si tú no vuelves á hacer 
Alguna majadería. 


MARC 01 0 O des de 

CARD. Me quedan más disfraces. 
Marc. - Terco eres. 

CARD. Lo he de lograr. 


Al pueblo he de amotinar. 
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Marc. Mira ántes bien lo que haces. 
CARD. Si no damos hoy el grito, 
No pasará de mañana: 
Me ha dado á mí la real gana 
De tumbar al favorito. 
Marc. Pero, hombre, ¿4 tí..... 
CARD. ¡Voto al sol! 
No busco gloria ni medro , 
Ni ante el peligro me arredro; 
Pero soy buen español. 
Español y aragonés, 
Y la sangre se me enciende 
Viendo que aquí se nos vende 
Como un rebaño al frances. 
Mi hermano, más que mi amigo, 
Eres tú; pero si dudas 
Y en la empresa no me ayudas, 
¡Otra! reñiré contigo. 
Marc. Soy militar. 
CARD. ¡Buena es ésa! 
Pues por eso es tu deber 
A la patria defender, 
Que no quiere ser francesa. 
Marc. Una traicion..... 
CARD. No, señor, 
A la patria no has de hacerla , 
Porque el que va á defenderla 
¿Cómo puede ser traidor ? 
Nada temas, ¡voto al Cid! 
Agí los males se cortan; 
Ya verás cómo se portan 
Los manolos de Madrid. 
Ya han venido. Y las manolas 
Deseando están empezar 
Las pobres á alborotar, 
Para eso se pintan solas. 
MARc. Si te llevan á chirona..... 
CARD. Soy Cardona, y ya se ve, 
Quien me coja tiene que 
Ser más listo que Cardona. 
Marc. — Yo mi palabra te he dado, 
Mas no dejo de sentir..... 


Car. Tú tienes miedo á morir 
Porque estas enamorado. 
Yo hijos tengo, en ellos fijos 
Están mis ojos amantes 
Y en mi mujer; pero ántes 
Es la patria que mis hijos. 
¡Otra! y si llego á faltar, 
Sin recursos quedarian, 
Pero el amparo tendrian 
De la Virgen del Pilar. 
Ella no falta á los buenos. 
Marc. — Cardona, cuenta conmigo. 
CARD. ¡Otra! pues si eres mi amigo, 
No esperaba de tí ménos. 
Marc. ¡Ay! María. 


CARD. No te agobia 
Ese amor poco. 
Marc. Presiento..... 
CARD. Marcelo, ¿sabes que siento 
Que haya venido tu novia ? 
Marc. Temo que en esta jornada..... 
CARD. ¿Qué nos ha de suceder ? 


Todo lo más puede ser 
Que nos maten; eso es nada. 


Marc. — No achaques á cobardía..... 

CARD. Tal ultraje no he de hacerte. 

Marc. Antes de arrostrar la muerte 
Quiero irá ver á Maria. 

CARD. Hombre, bien , vé sin cuidado 


Y da un vistazo á tu amor. 
Para ser conspirador 
No sirve un enamorado. 
En la posada te espero. 
Marc. Poco tendrás que esperar. 
CARD. Yo, miéntras, voy á cambiar 
Mi traje de calesero. 
(Se van por opuestos lados.) 


o 


ESCENA XIL 


Música. 


MARIQUITA. EL MARQUES. 


La primera viene por la izquierda, seguida del 
Marqués. 


Maro. — Mariquita, Mariquita, 
¡Qué fortuna para mi! 
La más maja y más bonita 
De las majas de Madrid. 
Mario. No me siga más usía, 
Que nos pueden ver aqui. 
Si usted nada perderia, 
Me parece que yo si. 
Maro. — Nome pongas cara fosca , 
Vuélvela pronto hácia mi; 
Que el Marqués de Ala de Mosca 
Siempre está muerto por ti. 
Marto. Nunca está mi cara fosca; 
Más risueña es que el Abril; 
Que el Marqués de Ala de Mosca 
Me divierte mucho á mi. 


¡Ay! no quiero que le robe 
La calma á mi corazon, 
Porque yo soy una probe, 
Y usted es un señoron. 

Y como soy tan sentida, 

Si me llego á enamorar, 
Dígame usted, por su vida, 
¿Qué es lo que me va á pasar ? 
Usted diria, 

Triunfante ya: 

«Pues, hija mia, 

No esperes más; 

Que yo soy hombre 

Muy principal, 

Y con mi nombre 


MARO. 


MARO. 


MARIO. 


MAro. 


MARIO. 


MARO. 


MARIO. 


Mano. 


MARIO. 


MARO. 


MARIO. 


E e 


No te he de honrar.» 
Y Mariquita, 

¡ Válgame Dios! 
La pobrecita, 
Con su afliccion , 
Iria al hoyo 

Sin remision. 
¡Ay! Mariquita, 
No temas, no. 
Con tu boquita 
Dime tu amor, 
Y verás cuánto 
Te quiero yo. 


Hablado, 


Pero oye, no me apenes, 
Moza de rumbo, 

Con tus fieros desdenes, 
Porque sucumbo. 

¿Es eso cierto ? 

Hija, pues si me tienes 
Ya medio muerto. 

Me ha dicho un pajarito 
Muy picotero 

Que es usté un señorito 
Muy zalamero, 

Y á cuantas ve, 

« Por tu garbo me muero » 
Les dice usté. 

Y aquel á quien prefiera 
Esta mocita, 

Quiero yo que se muera: 
Por mí solita. 

Muy bien pensado. 
Quiéreme, y seré un muerto 
Resucitado. 

¿Qué prendas me daria ? 
¿Qué se te antoja ? 
Diga, ¿se casaria ? 

No es ésa floja. 

¿Recelo tienes ? 


Sólo por Noche-Buena 


MARO. 
MARIO. 


MAro. 


MARIO. 


MARO. 


MARIO. 


MARO. 


MARIO. 


MARO. 


MARIO. 


MaAro. 


MARIO. 


MARO. 


MARIO. 


EA Ue 


Quiero belenes. 

Con el tiempo, no digo..... 
Todo madura. 

¡Sin casarse conmigo 

Será locura! 

Estos señores 

Piensan que una es alguna.... 
No te acalores, 

Que miéntras resolvemos 
Tan grave asunto, 
Adorarnos podemos. 

¡Ya lo barrunto! 

Usté es muy largo, 

Y aunque yo soy muy corta , 
Ya me hago cargo. 

Tengo razones..... 


Muy atendibles. 
El amor verdadero 
Vence imposibles. 
Aunque los venza..... 
Sepa usted que yo tengo 
Mucha verguenza. 
Mi padre es calesero, 
Pero es honrado; 
Tiene mucho dinero 
Muy bien ganado; 
Y de mi porte 
No son muchas las damas 
Que hay en la córte. 
Ninguna envidia tengo 
Del señorío. 
No hay ninguna, convengo,. 
De tu trapio; 
Por eso solo 
Siento yo muchas veces 
No ser manolo. 
Señor Marqués, ahora 
Me marcho aprisa. 
¿Pero así á quien te adora 
Dejas ?.... 

¡Qué risa! 


MARO. 
MARIO. 


MARO. 


MARIO. 


MAno. 
MAr1o0. 


MARO. 
MARIO. 


MARO. 


MARIO: 


nel 2 pal 


Lo que yo siento 


Es no haber conocido 

Su pensamiento; 

Porque una, al fin y al cabo, 
Si se interesa..... 


(Lo que es yo acabo 
Por ser marquesa). 
(Queriendo abrazarla .) 
¡ Manola mia! 
(Apartándole.) 
Tenga muy buenas tardes 
Su señoría. 
Esta noche he de verte; 
Dime si puedo. 
Pero si álguien advierte..... 
Yo tengo miedo. 
Dime que si. 
Señor, usted se quiere 
Burlar de mi, 
Pasar el tiempo. 
(Insinuante.) Vamos, 
¿ Y si algun dia 
Juntitos visitamos 
La"Vicaria Pz. 
Si así se expresa..... 
Marqués, hasta la noche. 
(¡Seré marquesa!) 


(Vase el Marqués, y al querer salir Mariquita le 
. + . , 
cierra el paso el coro de manolas, que ha salido antes 
de terminar la escena.) 


ESCENA XIII. 


MARIQUITA. — MANOLAS. 


Muúsica. 


MaAnoLaAs. Vamos, hija, que te pones 


OTRAS. 


Más blanda que es regular. 
Eso es porque las pasiones 
No se pueden ocultar. 


MARIO. 


MANOLAS. 


MARIO. 


_MANOLAS. 


UNAS. 
OTRAS. 


Je. Aaa 


Cuenta yo de mis acciones 
A vosotras no he de dar, 
Y abreviemos de razones , 
Que no me quiero enfadar. 
No te enfades, 
Mariquita, 

Porque puede, 

Si te irritas , 

Que te pongas 

Muy malita 

Y te manden 

Tomar tila. 

Mariquita, 

Mariquita , 

Ajos come 

Quien se pica. 

Vuestras burlas 

No me irritan, 

Porque es todo 

Pura envidia. 

A vosotras, 

Amiguitas, 

Os conviene 

Tomar tila. 

Mariquita, 

Mariquita 

Ni se corre 

Ni se pica. 

Tienes tú mucha fachenda, 
Tienes mucha vanidad; 
Mas con toda tu trastienda 
No nos puedes engañar. 
Casarte quieres 

Con el Marqués, 

Y eso, hija mia, 

No puede ser, 

Porque nosotras 

Con su merced 

Todas tenemos 

Algo que ver. 

Me dió palabra. 

Tambien á mi. 


a 


OrrAs. Con muchas ánsias 
Pidióme el si. 

Mario. Teneis todas mucho pico, 
Todas me quereis picar. 
Si abro yo mi pico rico, 
Verémos quién pica más. 
Si yo me quiero 
Casar con él, 
¿Cuál de vosotras 
Se va á oponer? 
Vaya, señoras, 
A ver cuál es 
La que mal tercio 
Me quiere hacer. 
Que la que sea 
Salga ya aquí; 
Que no me asusta 
Ninguna á mí. 

MANOLAs. Quiere la calesera 
Ser gran señora, 
Y por más que lo quiera, 
No, no lo logra. 
Manos tenemos, 
Y ántes con nuestras manos 
Te pelarémos. 

Mario. Aunque soy calesera, 
Hay quien me adora, 
Y seré cuando quiera 
La gran señora; 
Y á quien le enfade, 
Que se mate ó se muera 
O rabie y rabie. 

(Todas la acometen y Mariquita se defiende. ) 

Unas. ¡ Fantasmona ! 

Mario. —Arreallá. 

Orras. Que te vamos 


A pelar. 
Mario. ¡Paso franco! 
¡Voto va! 
MANOLAsS. Que te vamos 
A pelar. 


(Aparece la guardia y Mariquita se escapa.) 
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ESCENA XIV. 


MANOLAS. — LA GUARDIA. 


GUArRD. ¿Qué bulla es ésta ? 

Ténganse allá. 

Nadie alce el grito, 

Voto á Caifás; 

Si no, á la cárcel 

Las llevará 

Entre fusiles 

La Guardia Real. 
MANOLAs. ¿Con que, á la cárcel ? 

Já ijá! ¡já! ¡já! 

No, no es tan fiera 

La Guardia Real. 
GuarD. Estas manolas 

Que hacer nos dan, 

Que son más malas 

Que Satanas. 
MANOLAS. Ya, ya nos Vamos 

Sin rechistar ; 

No se incomode 

La Guardia Real. 
GuarD. De estas manolas 

¡Voto á Caifás! 

Quisiera algunas 

La Guardia Real. 

(Las manolas se van escoltadas por la Guardia. 

Cae el telon. ) 


ACTO SEGUNDO. 


Patio de una posada.— Puerta grande en el fondo. Puertas de habita- 
ciones en el fondo y laterales. — Es de noche. 


ESCENA L 


HOMBRES Y MUJERES del pueblo bailan y beben. 


¡Ole! ¡Ole! viva la gente 
De buen humor, 
Venga vino y aguardiente 
Del de Chinchon. 
Pronto se pasa la vida, 

Y lo mejor 
Es pasarla divertida, 
Sin mal humor. 


ESCENA Il. 


Dicnos.—EL MARQUES con traje de manolo y emboza- 
do. LA POSADERA. 


MAROQ0. Buenas noches , caballeros. 
HOMBRES. ¿Quién es este buen señor ? 
Maro. Yo aquí vengo á divertirme 
En paz y en gracia de Dios. 
Si se permite la entrada..... 
PosaD. — ¿Si se permite?.... ¡Pues no! 
Si hay dinero, la posada 
Está á su disposicion. 
MArRO. Muchas gracias, posadera, 
Dinero lo tengo yo 
Para usted y para todos 
Los que hay en la reunion. 
(Le da una bolsa.) Tome usted. 


E) o 


Posa. (Tomándola.) ¡Vaya si pesa!.... 
MaAro. — Es plata buena. 
PosAp. Señor, 


Usté es dueño de la casa. 

Maro. Venga aquí de lo mejor. 
(La posadera sirve á todos.) 

HomBRES.¿A quien debemos 

Tanto favor? 
Maro. Un buen amigo 

De todos soy, 

Yo no soy lo que parezco 

Ni parezco lo que soy; 

Pero el engaño aborrezco 

Y os diré lo que soy yo. 

Yo soy un manolo 

Ingerto en marqués, 

Y vengo aquí sólo 

Por una mujer. 

Tras ellas corrriendo. 

Siempre se me ve, 

Y al fin voy temiendo 

Que me han de perder. 
Coro. Es este un manolo 

Ingerto en marqués, 

Y viene aqui sólo 

Por una mujer, 

Tras ellas corriendo 

Siempre se le ve, 

Aunque esté temiendo 

Que le han de perder. 

(El Marqués se desemboza. ) 

Topos. (Muy contentos le rodean.) 

El Marqués de Ala de Mosca, 

Que es del pueblo amigo fiel. 

¡ Viva, viva, nuestro amigo! 

Nuestro jefe debe ser. 
Maro. — ¿Jefe yo?.... 


Coro. Si, nuestro jefe. 
MArQ. Mas decidme ya de qué. 
Coro. Trátase de armar la gorda. 
MaAro. — Gústanme gordas tambien. 


Coro. Prepara el pueblo grande 


MARO. 


Coro. 


MARO. 


Coro. 


MARoO. 


Coro. 


Mano. 
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Revolucion , 

Para aliviar los males 

De la nacion, 

Correrá pronto sangre 
Por Aranjuez, 

Á ver si esto se arregla 
Alguna vez. 

No haré chica ni grande 
Revolucion, 

Aunque sienta los males 
De la nacion. 

Porque corra ó no sangre 
De sobra sé 

Que esto no ha de arreglarse 
Ninguna vez. 

Si nos hace traicion..... 
Eso jamas. 

Vuestra conspiracion 

No se sabrá. 

Dejadme solo, 

Que espero aquí 

Á cierta dama 

Muerta por mi. 

Si usted refiere 

Lo que oyó aquí 

A nuestras manos 

Ha de morir. 

Dei pueblo amigo 

Yo siempre fui; 

No debeis nada 

Temer de umi. 

Si es nuestro amigo 

Más vale asi. 

Si nos descubre 

Va usté á morir. (Vase el coro.) 


SCENA IL 
EL Marqués. La PosADERA. 


A ver si me cuesta cara 
Mi gran popularidad , 


o A 


Porque son muy brutos..... Eso 
No se les puede negar. 


Posadera. 

PosaD. (Acercándose.) Señor. 

MARO. ¿Cómo? 
¿Me conoces ? 

PosaAD. Claro está : 


Oi el nombre de vuecencia..... 
Mano. Ya me puedes apear 
El tratamiento. 
PosaAp. ¡Jesus! 
¡Qué señor tan llano y tan....! 
| ¿Qué manda usted ? 
MARO. Esta noche 
Á buscarme aquí vendrá..... 
Posa. ¿Algun militar, señor ? 
MaAro. No, mujer, no es militar. 
Posa. ¿Será paisano? 


MARO. Tampoco. 
Posap. Será algun fraile..... 
MARoO. ¡Jamas! 


Posap. Usted estará en el ajo 
De la asonada..... 
MARO. ¿Yo? ¡quíá! 
Yo no estoy en ningun ajo. 
Posap. Como trae usted disfraz..... 
Maro. — Vendrá una mujer..... si viene. 
Posa. Pues eso me gusta más. 
Maro. — Y á mi tambien..... Este traje 
Es el que debo llevar, 
Pues siendo mujer del pueblo 
La que á buscarme vendrá..... 
Posa. Ya lo entiendo, usted oculta 


¡Tiene usté una fama! Dicen 
Que no se puede librar 
De usted ninguna mujer, 
Que es usté, aunque me esté mal 
Decirlo, un hombre temible..... 
MaAro. — No tanto. Dime, ¿tendrás 
Un cuarto donde yo espere? 
Posap.  (Señalando á la primera puerta dela derecha.) 


A Ly PE 


Aquí puede usté esperar. 
Tomáronlo esta mañana, 
Mas creo que no vendrán 
Los huéspedes, un maestro 


De Ocaña. 
MARoO. Le he visto ya. 
Posa. Con su sobrina. á 
MARO. ¡Una joya! 


Posap. Se habrán vuelto á su lugar. 
Maro. Abre, pues. 
Posa. (Abre el cuarto.) Pase vuecencia. 
MAro. — (Entrando en el cuarto.) 

Si viene, me avisarás. 


ESCENA IV. 


PosADERA.— CARDONA. 


CARDONA. (Sale del cuarto primero de la izquierda con 
un lío de ropa debajo del brazo.) 


Muúsica, 


CARD. (Con gran misterio á la Posadera.) 
Patrona, un momento, 
Que te quiero hablar. 
Posa. — ¿Es que el aposento 
Me va usté á pagar ? 
Carp. — Yo soy Cardona, 
Y en mi persona 
Puesta la vista, 
Sigue mi pista 
La autoridad. 
Yo soy Cardona; 
De que me atrape 
Ya no hay escape, 
Pronto á chirona 
Me llevará. 
Yo soy Cardona, 
No hay como evite 
Tal encerrona , 
Que mi escondite 


ASA, YI 


Lo saben ya. 

¡Ay mi patrona! 
Yo soy Cardona, 

Y lo más malo 

Es que de un palo 
Me colgarán. 

Yo soy Cardona, 

Y mucho estimo 
Esta persona 

Que de racimo 

No servirá. 

Yo soy Cardona, 
Ya la imponente - 
Guardia valona 
Seguramente 

Viene hácia acá. 
No hay otro medio, 
Del puente abajo 
Me tiro al Tajo 

Y es el remedio 
Mas radical. 

Agur, patrona, 

Yo soy Cardona ; 
Que esté usté buena , 
Siento la pena 

Que usted tendrá. 
(Vase corriendo por el fondo.) 


ESCENA Y. 


La POosADERA. 


¡Jesus! O es loco de atar, 

O le pasa algun trabajo, 
Porque para irse á tirar 

De prisa y corriendo al Tajo..... 
Ese debe estar metido 

En eso de la asonada..... 

Siento yo que hayan venido 

Él y otros á mi posada. 


VENAN. 


PosAbD. 


MARÍA. 


VENAN. 
MARÍA. 


VENAN. 
MARríaA. 
VENAN, 


María. 


de A 


ESCENA VI. 


PosADERA.— D. VENANCIO. MARÍA. 


(Entrando por el fondo con María.) 
Mujer..... 

(Viéndolos.) (El viejo y la niña 
Vuelven..... ¡Y el otro que está!) 
(Mirando al cuarto donde está el Marqués.) 
(Hablando con su tio.) 

Pero, tio, no me riña. 
¿Estarás contenta ya ? 

Si, señor, contenta estoy 

Más que lo estaba en palacio. 
Tan pequeña como soy 
Necesito poco espacio. 

Pues, ¿qué te ha pasado allí ? 
Si no me ha pasado nada. 
Pues entónces, hija, di..... 

Si he estado muy obsequiada. 
Con su amigo usted se fué 

Y quedé en aquel salon, 

Y vaya si allí encontré 
Pasatiempo y distraccion. 

Yo no sé cuántos señores 

A aquel salon vi llegar, 

Y todos poquitas flores 

Que me empezaron á echar! 
Uno con una casaca 

Que le llegaba á los piés, 

Más derecho que una estaca 
Y más serio que un inglés, 
Dijome, al hallarme allí, 

Con una voz de falsete : 
«¡Cómo me gustan á mi 

Las niñas de rechupete! » 
Otro gordo y chiquitito 

Me dijo, guiñando un ojo: 
«¡Ay! hija, por un palmito 
Como el tuyo, tengo antojo. » 


VENAN. 
MARÍA. 


VENAN. 


MAría. 


VENAN. 


MARIA. 
VENAN. 
MARÍA. 
VENAN. 


MARIA. 
VENAN. 


al Y 


Otro, con traje talar 
Y con aspecto severo, 
Me dijo bajo al pasar: 
« ¡Bendito sea el salero! » 
Y otro, un gran militarote, 
General, al parecer, 
Atusándose el bigote 
Exclamó : ¡Dios! ¡qué mujer! 
En fin, señor, ¡qué miradas! 
¡ Qué piropos! ¡Cuánto gesto! 
A las muchachas honradas 
¿No averguenza todo esto ?.... 
En efecto. 
Estaba frita 
Y rabiando por huir..... 
¡Toma ! Y me vengo solita 
Si tarda usted en salir. 
Tu inocencia me enamora. 
Una verguenza he pasado..... 
Vamos, ya sabrá usté ahora 
El empleo que le han dado. 
Pues áun no lo sé, y lo siento : 
Con Gil no he podido hablar. 
En su cuarto ni un momento 
Solos pudimos estar. 
¡ Qué entrar y salir de gente! 
Él no es Ministro. 
¿Pues qué? 
Es el Superintendente. 
Y eso ¿qué es ? 
Yo no lo sé; 
Mas lo que entiendo, hija mia, 
Es que el cargo desempeña 
De jefe de policía..... 
No, no es tarea pequeña. 
Y eso ¿qué es en realidad ? 
Cuida quien tal cargo tiene 
De que haya salubridad 
Y lo que se llama higiene. 
En toda culta nacion 
Tal cosa no se abandona. 
Con esa honrosa mision 


EN Y AECE 


Mi empleo se relaciona, 
No hay que dudar. 
MARÍA. Ya lo creo. 
VENAN. Entra en el cuarto y espera 
Que voy á ver si á Gil veo. 
¿Tendrás miedo?.... (Llamando.) ¡Posadera! 
Posa.  (Acercándose.) ¿Qué ocurre? 
VENAN. Que va á quedar 
La niña sola, encerrada. 
Posa. Ya puede usted descuidar, 
Que no le pasará nada. 
VENAN. No tardo, no estés inquieta. 
Adios, hija. Hasta despues. 
Posa. — (¿Si será esta la sujeta 
Que espera el señor Marqués ?....) 


ESCENA VIL 


Dicíos.—EL SECRETARIO con una carta en la mano. 


SecreT. (Entrando por el fondo.) 
Don Venancio. 
María.  (Viéndole.) (El de esta tarde.) 
SecrET. (Viendo á María.) 
(¡Ay, la chica!) (4 D. Venancio.) Mi señor 
Y jefe don Gil Riquelme 
Este billete me dió 
Para usted. 
VENAN. Yo de esperarle 
Me cansé y me vine. (Abriendo la carta.) Voy, 
Con el permiso de usted..... 
SecrET. (Yendo al lado de María.) 
Junto al sol espero yo, 
Porque aunque sea de noche (4 María muy 
tierno) 
Donde está usted está el sol. 
María. — ¿Ya empieza usted ?.... 
SECRET. Antes creo, 
Niña, que acabando estoy, 
Que usted me ha dado la muerte 
Con sus ojos. 


VENAN. 


MARÍA. 
VENAN. 
SECRET. 


MARÍA. 
SECRET. 


MARÍA. 


MARIA. 
VENAN. 


MARÍA. 
VENAN. 
MARIA. 
VENAN. 


MARÍA. 
VENAN. 


MARÍA. 
VENAN.' 


SRAM y << GUN 


(Muy contento despues de leer la carta.) 
¡Qué favor 

Tan grande! 

(A D. Venancio.) ¿Que es eso, tio ? 

(A1 Secretario.) Diga usted que al punto voy 

A buscar á ese gran picaro, 

Y que irá conmigo. 

(A Maria.) Adios, 

Astro, sol, lucero, estrella. 

¡Jesus! ¡Qué ponderacion ! 

(A D. Venancio.) 

Adios, lince. (4 María.) Yo te adoro. 

Vaya usted mucho con Dios. 

(Vase el Secretario.) 


ESCENA VIII. 


D. VENANCIO. MARÍA. 
Música! 


Buenas nuevas, á fe mia, 
Trae, sin duda, ese papel. 
Será grande tu alegría 
Al saber lo que hay en él. 
Diga pronto, amado: tio. 
¡Curiosilla ! 
Soy mujer. 

Tu ventura yo te fio 
Que muy pronto voy á hacer. 
Mas ¿qué dice ? 

De Marcelo 
Me habla aquí mi amigo Gil. 
¿De Marcelo? 

El picaruelo 

Va á ser pronto muy feliz. 
(Leyendo.) « Si sabes dónde el amante 
De tu sobrina estará, ) 
Te suplico que al instante 
Me le traigas por acá. 
Su mérito y su pericia 
En premiar pensando estoy. 


ADA Y y fuel 
De que se le hará justicia 
Formal palabra te doy. » 
María. ¡Ah! ¡qué fortuna! 
VENAN. Ese grado, 
Que es su anhelo, le darán, 
María. — Y podrémos de contado 
Unirnos en el altar. 
VENAN. ¡Ah! picaruela, 
Con cuanto gozo 
Irás del brazo 
De ese buen mozo, 
Como diciendo: 
«Me llevé yo, 
El más bizarro 
Guardia de corps.» 
Ya el viejecito , 
Que á tí te adora, 
Tu dicha viendo 
De gozo llora. 
Si tienes fruto 
De bendicion 
¡Qué buen abuelo 
Que seré yo! 
María. ¡Ah! ¡Qué ventura! 
Con cuanto g0zo, 
Yo iré del brazo 
De ese buen mozo, 
Como diciendo : 
«Me llevé yo 
El más bizarro 
Guardia de corps.» 
Y al viejecito 
Que á mí me adora 
Más he de amarle 
Que le amo ahora, 
Porque él merece 
Todo mi amor, 
Y mi ventura 
Le debo yo. 


Hablado, 
María. Vaya usted pronto á buscarle, 


VENAN. 


MARÍA. 


VENAN. 


MARÍA. 


Posap. 


MARÍA. 


Puede que ya ese señor 
Tenga el nombramiento. 
y Puede. 
Ya viste como escribió 
Al Principe de la Paz. 
Como fué tanto moscon 
Acompañándole cuando 
A palacio nos llevó, 
Ni hablé con él, ni pudimos 
Tener la satisfaccion 
De conocer á su esposa. 
Ya reconciliada estoy 
Con don Gil, porque..... así, al pronto: 
No me hizo buena impresion. 
Me pareció un hombre duro, 
Orgulloso; ¡qué sé yo!..... 
Pero si le hace á Marcelo 
Ese singular favor, 
Sera un ange!l..... Con que vamos, 
Vaya usted..... 

Ya, ya me voy. 
¿Dónde encontraré á Marcelo ? 
¿Vendrá aqui?..... 

Creo que no. 
(Vase D. Venancio.) 


ESCENA IX. 


MARIA.—PoOsADERA. 


(Sale de una. de las habitaciones del fon- 
do donde se entró miéntras el duo. Trae un 
farolillo en la mano.) 


(Mujer del pueblo me dijo 


Que era.....) (Observando á María que se di= 


rige al cuarto donde está el Marqués.) 
Jóven, palabrita, 
Usted, siendo tan bonita, 


Sí, le tengo, el buen Marcelo. 


PosaAp. 


MARÍA. 
Posap. 
María. 
Posap. 


María. 
PosaAb. 


MARÍA. 
Posap. 


MARIA. 


MARO. 


PosaAb. 


MARO. 


PosaAp. 


MAría. 
. MAro. 


MAríA. 


LAA 


(Irónicamente.) Con que Marcelo... ¡Ya! ¡ya! 
Pues esperándola está 
Más dulce que un caramelo. 


(¡Si le interesa el amigo!) 
¿Usted le conoce?..... 


Mejor que usted..... 
¿S1? ¿Pues cuándo ?.... 

(Llamando á la puerta del cuarto donde 
está el Marqués.) 
Señor Marcelo. 

No entiendo..... 
(A la puerta.) No haga al amor esperar... 
(No dirá que no sé hablar 
Con finura.) 
(Sale el Marqués. Maria retrocede.) 
¿Qué estoy viendo ? 


ESCENA X. 
Dicnas.—EL MARQUES. 


(Viendo á Maria.) 
¡Ah¡ ¡la sobrina donosa 
Del viejo! (A la Posadera.) Pero sino 
Es esta..... 
Pues pensé yo..... 
(4 Marta.) No te asustes, niña hermosa; 
Esta torpe posadera 
Un error ha cometido. 
(A Maria.) Como trae ese vestido 
De pueblo, creí yo que era..... 
Es muy extraño..... 
(A María.) No, á fe. 
Entra en el cuarto sin miedo 
Que yo aquí fuera me quedo. 
Con la llave cerraré. i 
(La Posadera da la luz 4 Maria.) 
(Yendo dá entrar.) 
¿Mas no habrá otro penitente ? 


MARO. 
María. 


PosaAb. 
MARO. 


PosAp. 


MARO. 
Posap. 


MARO. 


SECRET. 


MARO. 


SECRET. 


MARO. 


SECRET. 


MARO. 


SECRET. 


MARO. 


Ni por donde pueda entrar. 

Gracias que no ha de tardar 

Mi tio. (¡Jesus que gente!) (Entrase con la 
luz y se oye echar la llave.) 


ESCENA XI. 


La PosaDERA. En MARQUES. 


¿Va usted á esperar aqui? 
Si, vete á hacer lo que quieras, 
Modelo de posaderas. 
No me llame usté eso á mi. 
¿Pues cómo quieres ? 
Patrona, 
Ama,ó mi nombre, Sotera , 
Porque eso de posadera 
No me suena bien. 
| Perdona. (Vase la Posa- 
dera por una de las puertas del fondo.) 


ESCENA XII. 


EL MarQuEs.— EL SECRETARIO. 


(Entra embozado y misteriosamente.) 
(¡Un hombre allí!) | 

(Viéndole se emboza.) ¡Calle, un hombre! 
Cautela y alto el embozo. 

(Y si es Cardona ese mozo, 

¿Cómo sé si ese es su nombre ?..... 

Es empeño el de mi jefe 

Que á Cardona he de prender. 


- Facilito es de coger.....) 


¿Qué quiere este mequetrefe? 
(Ambos se pasean y se observan.) 
Buenas noches. h 
Servidor. 
Hace fresco. 
Ya lo creo. 


A E 


SeEcrET. (Misteriosamente.) Yo soy uno..... 


MARo. Ya lo veo. 
Yo soy otro. 

SECRET. Si, señor. 
(Es muy prudente persona. 
¿Será Cardona este mozo ?.....) 


Maro. — (Pues yo no me desembozo. 
¿Será este mozo Cardona?) 
SECRET. ¿Se dará el golpe? 


Maro. No sé. 
SECRET. ¿Aquí es la cita?..... 

MARO. ' Será. 
SecreT. ¿Va todo bien ? 

MARO. Bueno va. 
SECRET. ¿Me conoce usté ? 

Mano. ¿Y usté to... 


SECRET. (Este hombre me desazona.) 
Maro. (Ya me enoja por mi nombre.) 
(A un tiempo los dos.) 

SECRET. Pero hombre, ¿usted es Cardona? 
MARO. ¿Es usted Cardona, hombre? 

(Reconociéndole.) (¡El Secretario!) 
SecreET. (Conociéndole.) (¡El Marqués, 

Y disfrazado!.....) 
Mano. (¡Canario! 

Si me ve este Secretario, 

Tan chismoso como €s.....) 
SecrET. (Este conspira.) 
Maro. — (Impaciente.) (¡Me irrita!) 
SecrET. (Iré á dar parte al momento.) 
Maro. -. (¡Y no se marcha! Ya siento 

Que cité aquí á Mariquita.) 


ESCENA XIII 
WMuúsica. 
MARIQUITA.— EL SECRETARIO. EL MARQUÉS. 


MARIO. (Desde la puerta del fondo. Viene en traje 
de gran señora, y cubierta.) 
(Aquel debe ser.) (Se acerca al Secretario.) 


AAA, PEO 


SecrET. (Asombrado.) (¿Qué es esto ? 
¡Una dama!) 
MARIO. ¿Mi galan 


Maro. (Viendo á Mariquita.) 
(Esta es dama principal. 
No, no es ella.) 
Mario. (41 Secretario.) ¿Nada dice 
Mi galan? 
SECRET. (Yo no me vi 
Nunca en otra.) 
MARO. (¡El Secretario 


Marto. Ya, por todo atropellando, 
Le he querido yo probar 
Que me está usté interesando 
Más de lo que es regular. 
Maro. (La que yo estoy esperando 
No, no es dama principal.) 
SECRET. (Estoá mí me va gustando, 
Aunque acaso acabe mal.) 
Mario. — (41 Secretario.) ¿Pero está usted mudo 
Por casualidad ? 
SECRET. Yo, señora, dudo. 
Marto. Es particular. (Descubre la mano.) 
SECRET. (Va á coger la mano á Mariquita.) 
¡Qué linda manita! 
Mario. (No .es él.) ¡Árre allá! 
(Le suelta una bofetada.) 
Maro. Esa es Mariquita, 
La conozco ya. 
(Acercándose á Mariquita.) 
Aquí estoy yo, prenda mia. 
Marto. — ¡Disfrazado! 
MARO. ¡Y tú tambien ! 
Ese es de la policía. 
SECRET. ¡Cómo pega! 
Mario. (41 Secretario.) Escuche usté. 
¡Acercándose al Secretario.) 
Una cosa reservada 
Le tengo yo que decir..... 
SECRET. (Echándose atras.) 


LA 


¿Me dará otra bofetada ? 
Mario. Que se vaya usted de aquí. 
Cuando dos que se quieren 
Tienen que hablar, 
Sólo sirve un tercero 
Para estorbar. 
Yo bien: me explico, 
Y si usted no me entiende 
Será un borrico. 
Váyase usté, 
Porque en esto usté nada 
| Tiene que ver. 
Mano. — Cuando dos que se quieren (41 Secretario.) 
Tienen que hablar, 
Sólo sirve un tercero 
Para estorbar. 
Yo le suplico 
Que se vaya usté pronto 
Cerrando el pico. 
Váyase usté, 
Porque en esto usté nada 
Tiene que ver. 
SECRET. Cuando dos que se quieren 
Tienen que hablar, 
Buscan sitio en que nadie 
Pueda estorbar. 
Yo bien me explico..... 
Ya me marcho, señora, 
Ya cierro el pico. 
Mas crea usté 
Que de la bofetada 
Me vengaré. 
(Vase el Secretario.) 


ESCENA XIV. 


Hablado. 


MARIQUITA. MARQUES. 


Mario. Me parece que va el hombre 
Bien despachado. | 
MARO. Pues, mira, 


o A 


Puede que nos dé un disgusto, 
Porque es de la policía 

Y es mal bicho. Sin testigos 
Estamos ya, Mariquita. 

Mario. Hablemos. 

MARO- Con ese traje 
Estás muy bien. 

MARIO. ¿De veritas ? 
Pues me lo he puesto porque 
No quise ser conocida, 

Y para que alguno vea 

Que, aunque del pueble soy hija , 
Tengo yo más señorio 

Que la señora más fina. 

He venido porque tengo, 
Señor, que decir á usía 

Que por usted esta tarde 

Me he visto comprometida, 
Que unas majas que nos vieron 
En el jardin, por envidia 
Que me tienen, me insultaron 
Y se me echaron encima, 

Y á no baber ido la guardia, 
A estas horas estarian 
Algunas de ellas sin pelo, 

Que no es manca Mariquita. 
Yo, señor, tengo vergúenza, 
La tengo, mucha, muchísima, 
Y por usté estoy pasando..... 
Me tiene usted aburrida. 

Ellas se burlan de mí, 

Son más malas que la quina, 
Diciendo que usted conmigo 
No se casará en su vida, 

Y ellos, como creen que usté..... 
Está claro, no me miran, 

Y yo estoy perdiendo mucho, 
Y mire usted, todo el dia 
Estoy pensando en mi suerte, 
Y de noche, no se diga, 

Y me estoy desmejorando 

Y he perdido la alegria..... 


A ao 


Y si usted 'se llama andana, 

Va usté á ver á Mariquita 

De novicia en un convento 

Cantando la letanía. 

Con que diga usted, señor. 
MAro. ¿Qué quieres que yo te diga?..... 

Que te quiero y te requiero 

Y no hay otra más querida, 

Que mirándome me matas 

Y tambien si no me miras, 

Y tú la vida me das, 

Y tú la vida me quitas, 

Me la das, si eres amable, 

Me la quitas siendo esquiva, 

Y me tienes ya más blando 

Que la cera derretida, 

Y doy por ti más suspiros 

Que minutos tiene el dia..... 

Con que si esto no es querer 

Di qué es querer, Mariquita. 
Mario. Todo eso es muy bueno, pero 

Por eso se necesita, 

Para que usté esté tranquilo 

Y yo esté tambien tranquila..... 


Maro. Casarse, ¿no es eso, prenda? 
MARIO. SÍ, señor. 
MARO. No me lo digas, 


¿Sabes tú lo que es casarse ? 
Mario. ¿Y usted lo sabe?..... 


MARIO. De oidas. 
Mario. "¿Y es malo?..... 
MARO. Segun y como. 


No debe hacerse de prisa. 
Marto. Pues todo el mundo se casa. 
Maro. Es costumbre muy antigua. 
Marto. Pues yo casados conozco 

Que están como el primer dia. 
Maro. — Y otros porque llegue el último 

Están que se desatinan. 
Mario. La mujer honrada nunca 

Ha tenido otra salida. 
MaAro. — Y el hombre en cuanto se casa 


A 


Tampoco la tiene, hija. 
Manto. Una esposa á todas partes 

Va con la cabeza erguida. 
MAro. Y va el marido á su lado 

Que parece que le pinchan. 
MArI0. —Usté es un hombre muy malo. 


MaAro. — Y tú una mujer muy rica. 
Mario. Usted á mí no me engaña. 
MaAro. — Pues tú sí me engañarias. 
Mario. Usted sabe mucho, pero..... 
Maro. — Junto á ti ni la cartilla. 
MARIO. — Tiene usted una gramática..... 
MARoO. Tienes tú una ortografía..... 


ESCENA XV. 


Dicnos.—LA PosADERA (viene por el fondo). 


Posa. (Entra asustada.) ¡Jesus! el cielo me valga 
MARQUES ; 
Y MARIO. 
PosaAp. ¡ Virgen Santisima! 
Me han perdido esos malditos. 
MARO. ¿Quiénes ? 
PosaD. Los que aquí venian 
Á conspirar. 
Mario. (41 Marqués.) Yo no entiendo..... 


le Qué pasa ? 


Posap. ¡Mi casa comprometida !..... 
Mario. Pero mujer..... 
MARO. - ¿Qué sucede? 


Posa. Hay tropa en las cercanlas. 
Los soldados escondidos 
Esta posada vigilan. 


Mario. —¡Jesus!..... | 
MARO. Pues sólo nos falta 
Que nos cojan..... 
Posap. Bien decia 
Yo que el hombre aquel..... 
MARIO. ¿Qué hombre ? 


Maro. — Hable usted ya, por su vida. 


PosAp. 


MARO. 
Posap. 


MARO. 


MARIO. 


Maro. 


MARIO. 


Posap. 
MARO. 


Posap. 


A 


El que fué á tirarse al Tajo, 
Me daba á mi mala espina. 
¿Y quién se ha tirado al Tajo? 
Un huésped que aquí dormia 
Algunas noches. Su nombre 
Me dijo cuando se iba 
A matar. Un tal Cardona. 
¿Con que Cardona? ¡Maldita 
Sea su estampa! 

| Diga usted , 
¿Y no hay ninguna salida?..... 
Yo no salgo en este traje. 
¡Te has lucido, Mariquita! 
(A la puerta.) Vienen. 

Pues yo aquí me oculto. 

(Entra en el cuarto enfrente al de Mar:a.) 
(A Mariquita.) Venga acá su señoría. 


(La hace entrar en el cuarto inmediato al de Maria.) 
(Entra con ella.) 


MARC. 


María. 


MArc. 


María. 


MARC. 


MAria. 


“ESCENA XVI 


* Marcezo. — Luégo María. 


(Entra como huyendo.) 
¡Suerte fatal! Todo ha sido 
Descubierto. ( Acercándose ú la puerta del 
cuarto de Marta.) 

Aqui María 
Debe estar. ¡Qué horrible golpe 
Es para ella mi desdicha! 
Quiero verla; acaso sea 
La última vez en mi vida. 
(Llamando.) María. (Sale Maria.) 
(Muy alegre.) ¡ Marcelo! ¿Vienes 
A que te dé las albricias ?..... 


Si el amigo de mi tio 
Le encargó con mucha prisa 


Pes UN 


Que te llevára, pues darte 
Lo que mereces queria. 


MARC. ¡Marla!..... 

María. ¿Quién imagina 
Al verte ?....: 

MArc. ¡Oh , Dios! tú no sabes 
Que está en peligro mi vida. 

María. ¿Qué dices?..... ¡Por Dios, Marcelo! 
Habla, di..... ¡ Virgen María!..... 

Marc. Un amigo á quien yo debo 


Gratitud , tenaz conspira 
Contra el Rey y el favorito. 

María. ¡Y tú tambien! 

MARC. Alma mia, 
Fui débil, dí mi palabra, 
Que la gratitud me obliga. 
La conspiracion ha sido 
Descubierta. En la milicia 
Las leyes son inflexibles, 


Y al traidor se le castiga..... » 
María. ¡Con la muerte!..... ¡Jesus! huye. 
Marc. — Micoronel, que me estima , 


Porque una vez defendiéndole 
Recibí una grave herida , 
Hace poco me ha llamado. 

Él tiene la órden escrita 

De que me prenda esta noche. 
Me ha dicho :— Salva tu vida, 
Marcelo, huyendo si puedes. 
Pues tú salvaste la mia , 

Así te pago mi deuda. 

Huye pronto, y Dios te asista. 


María. ¡Alma noble! 

Marc. Yo he querido 
Darte ántes mi despedida. 

María. ¡Oh! ¡voy á volverme loca!..... 


¡Cuando yo, infeliz, me hacía 
Tantas ilusiones! 

Marc. ¿Sabes 
Quién ha sido, pobre niña, 
Quien ha llevado la órden 


MARÍA. 


MaAnc. 


MARÍA. 


MaAnc. 


MARríaA. 


MaAnc. 


MARÍA. 


Marc. 


MARÍA. 


MARC. 


MAríaA. 


Marc. 


MARIA. 


Marc. 


MARÍA. 


Marc. 


MAría. 


MaArnc. 


MARÍA. 


MaArc. 


bay y Pa 


Al coronel?..... ¿No adivinas ?..... 
Tu tio. 


A buscarte, suponiéndose 
Mensajero de tu dicha!..... 
¡Oh! ¿Tú ignoras que tu tio?..... 
(¡Qué voy á hacer!) 
Que me digas 

Te exijo..... 

Acaso ignoraba 
Lo que el pliego contenia. 
Llena estoy de confusiones. 
Cálmate, pobre María. 
¡ Quiere que me calme, y dice 


Pero dime, de mi tio 
¿Qué es lo que á decirme ibas? 
Nada, María. 

¡ Me engañas! 
(¡Oh! más no quiero afligirla. 
Si supiera la verdad, 
De vergúenza moriria!....) 
Me estás matando, Marcelo. 
Tú me ocultas más desdichas, 
NOIA O 

El pobre viejo..... 

(La miseria á todo obliga.) 
Si viniera, estoy segura, 
Él solo te salvaria. 
¡Oh! por la Vírgen te pido 
Que nada de mi le digas..... 
Él sí querria salvarme. 


Pero él se perderia. 
Cada vez entiendo ménos, 
Marcelo, este horrible enigma. 
(Escuchando.) 
¡Viene tropa! 

¡Dios piadoso! 

Entra en mi cuarto; en mi fia. 
Si registran la posada, 


O 


María. — [Decidida.) 
Lo que es aquí no registran. 
Lo aseguro. 

Marc. Si tu tio 
Viene, júrame, María, 
Que no dirás que te hablé, 
Ni que estoy aquí. Su vida 
Y la mia, si no callas, 
Igual suerte correrian. 


María. ¡Esto es horrible! 

Marc. ¿Lo juras? 
María. Lo juro. 

Marc. ¡Dios te bendiga! 


(Marcelo éntrase en el cuarto, y María queda delante 
de la puerta con la llave en la mano.) 


ESCENA XVIL 


María (delunte de la puerta) — Guardias con el Ort 
CIAL. EL SECRETARIO, despues MArIQuiTa. (Los sol- 
dados quedan en el fondo.) 


SECRET. (Acercándose 4 María.) 
(¡ Ah! ¿Quién será esta doncella ?) 
María. (¡Nome abandones, Dios mio!) 
SEcrET. (Reconociéndola. ) 
Pero ¿qué estoy viendo?.... es ella ; 
La sobrina de su tio. 
María.  (Temblando.) 


SECRET. Nq tengas temor, 
Peregrina criatura. 
(¡Pobre! Le infunde pavor 
Ver mi marcial apostura.) 
Bendigo mi buena suerte, 
Que me procura el placer, 
Niña, de volver á verte..... 

María, —(¡Oh!si yo pudiera hacer.....) 


o 


O Di 


SecrET. (Viendo que María se retira junto 4 la 


puerta.) 
Mas..... 

MAría. Tengo miedo. 

SECRET. Extremados 
Son tus temores. 

MAríaA. Si á fe. 


Me dan miedo los soldados 
«Que han venido con usté. 
¿Van á registrar la casa ? 

SECRET. Hasta el último rincon. 

María. — ¡Dios mio!.... 

SECRET Mas, ¿qué te pasa, 
Niña de mi corazon ? 

María. Como este es el cuarto mio.... 
Entrarán..... 

SECRET. No harán tal cosa. 
La habitacion de tu tio 
No puede ser sospechosa. 

María.  ¡Oh, gracias! 

SECRET. - En complacerte 

- Tengo yo mucho placer, 

Pues desde que llegué á verte 
Te he comenzado á querer. 


Si premiáras mi pasion..... (Insinuante. ) 
Voy á echarlos..... (Por los soldados.) 
María. ¡Qué suplicio! 


SECRET. (Al coro.) Señores, mucha atencion, 
Que así lo exige el servicio. 
Como aquí deben llegar 
Acaso los conjurados, 
Convendria que al entrar 
No vieran á los soldados. 
Así, pues, señor Teniente, 
La tropa estará mejor, 
Si usted no ve inconveniente, 
Ocupando el interior. 

(El oficial hace una séñal de asentimiento, y entran 
por la puerta que conduce al interior en el fondo.) 
SeEcrET. Para que no tengas miedo. (A María.) 

(Abre la puerta Mariquita y sale.) 
Ya ves lo que hago por ti. 


A $. ENE 


Mario. Pues yo voy á ver si puedo..... 
( Acercándose al Secretario. ) 
¿Y qué va usté á hacer por mi?.... 


ESCENA" XVITL 


MARÍA. EL SECRETARIO. MARIQUITA. 


SecreT. (¡Ah! La dela bofetada.) 

María. Una dama. ¿ 

MARIO. Yo, salero. (A1 Secretario. ) 
Salir al momento quiero 
De esta maldita posada. 
Yo soy dama principal, 
Y vine, ¡suerte tirana ! 
Porque me dió la real gana. 

SeEcreET. (¿Qué es lo que dice de real?) 
Señora, yO SOY..... 


MARIO. Ya veo; 
Un soplon, , | 
SECRET. (¡Hombre , qué tono!) 
Señora, yO SOY..... 
MARIO. Un mono 


Muy desgarbado y muy feo. 
SECRET,  Pero..... 
MARIO. No alce usté la voz, 
Ni comprometa á una dama. 
SeEcrET. Pero usted ¿cómo se llama ? 
(¡Esta mujer es atroz!) 
Marto. Tengo el mismisimo nombre 
De la reina. 
SECRET. ¿Cómo? ¿qué?.... ( Espantado.) 
(Lo que me pasa no sé.) 
Marto. ¿Qué hay en eso que le asombre ? 
SecrET. (La cosa se formaliza.) 
Mario. Y tengo á mi devocion 
Gente de satisfaccion 
Que le dé á usté una paliza. > 
(Mirando á la puerta.) 
¡Ah! ¿quién viene?.... 
( Aparece en la puerta del fondo D. Venancio.) 


SECRET. (4 Mariquita señalando ú D. Venancio.) 
Es un espía. 
- Salvarla procuraré; 
Pero si ese hombre la ve, 
No podré, señora mia. 
Mario. Meoculto, y en usted fio. (Vuelve al cuarto.) 
Si me sirve usted leal, 
Le premiaré. 
SECRET. Ménos mal. 
(¿ Á qué vendrá aquí este tio!) 
(Entra por donde entraron los soldados. ) 


ESCENA XIX. 


D. Venancio. María. 
(D. Venancio viene preocupado.) 


María. — ¿Viene usted malo? 
VENAN.' No á fe, 
Pero vengo muy cansado: 
A Marcelo no encontré. 
¿Estuvo aqui? 
María. —(Turbada.) No, no ha estado. 
VENAN. —Es cosa particular..... 
A Gil en Palacio vi 
Y apénas le pude hablar : 
Siempre hay tanta gente allí..... 
Le dije que en vano habia 
Buscado á Marcelo, y él 
Un pliego que allí tenía 
Me dió para el coronel. 
María. (¡Ah!) 
VENAN. Llévalo tú , me dijo, 
Y te puedes figurar 
Con qué gusto y regocijo 
Al punto le fuí á llevar. 
Vi al coronel, en efecto, 
Y se lo entregué en su mano. 
Es hombre de noble aspecto 
De militar veterano. 
Abrió el pliego, lo leyó, 


pos 


Firmó el sobre, y con desden ,. 
Con ira me lo arrojó..... 
¿No querrá á Marcelo bien?.... 
Yo aturdido cogí el sobre 
Y salí lleno de pena..... 
Tratar con desprecio á un pobre 
No es de un alma honrada y buena. 
María. Él es bueno. 
VenNaN. (Con extrañeza.) Pues tú, dí, 
¿Le conoces? 
MARÍA. No. no Crela, 
(Inquieta.) ¿Vuelve usté á Palacio?.... 
VENAN. SEN 
Pero, ¿qué tienes, María ?.... 
Advierto yo en tí algo extraño, 
Y temo por tu salud. 
María. — (¡Si supiera cuánto daño 
Me está haciendo!... ) 
Vexan. — (Observándola.) Esa inquietud..... 
¿No te sientes bien? 
María. (Cada vez más turbada.) Si, si. 
VENAN. — Algo te pasa. 


MARÍA. No, tio. 
VENAN. Tienes fiebre. (Cogiéndola la mano.) 
María. Como aquí 


Estuve, será que el frio..... 
VENAN. ¿Por qué en el patio estuviste? 
(Dirigiéndose al cuarto.) 
En el cuarto entremos. 
María.  (Poniéndose delante de la puerta.) No. 
Vexan. (Con asombro.) ¿No quieres entrar?.... 
María. (¡ Ay, triste: 
De mi!....) Mejor quiero yo..... 
VENAN. — ¿Estar aqui?.... Estás mintiendo, 
Y tú no sabes mentir. 
María. La verdad estoy diciendo. 
VENAN. (Con severidad.) 
La verdad la has de decir. 
Se ve en tu rostro el dolor 
Y en vano lo estás negando. 
Habla, María. 
MARÍA. DELE: 0 


o 


VENAN. Habla, que yo te lo mando. 
María: —(¡Juré á Marcelo callar!.... 
No hablaré.....) ( Acercándose ú la puerta.) 
VENAN. —(Acercándose y trayéndola de la mano.) 
No, no te riño, 
Ni quiero verte llorar..... 
¿Quién te tiene más cariño? 
María.  (Abrazándole.) Padre mio!.... 
Vexan. (Con ternura.) Sí, mi encanto, 
Dame el nonibre bendecido 
De padre. Quien te ama tanto 
Bien lo tiene merecido. 
Vén, María, tú eres buena, 
Vierte tu pena en mi pecho, 
Que para sufrir tu pena 
Yo tengo el mejor derecho. 
(Suplicante.) Si tuvieras un placer 
No te lo reclamaria, 
Mas de tu pena tener 
Quiero mi parte, Maria, 


Habla ya. 
María. ¡No! (¡Qué suplicio !) 
VENAN. —Habla, María. 
María. No puedo. 


VENAN. — ¿Quieres que yo pierda el juicio? 
María. — (Me parte el alma.) 
VENAN. | No cedo. 
Que te cuadre ó no te cuadre 
Me dirás lo que ha pasado. 
Ya desde el cielo tu padre 
Te está mirando indignado. 
María. Perdon. 
VENAN. Yo te lo prometo, 
Pero si mi perdon quieres 
Dime ese horrible secreto 
Y más no me desesperes. 
María. No puedo. 
VENAN. Ya mi paciencia 
Tu tenacidad apura, 
Y aunque más que á mi existencia 
Te quiero, haré una locura. 
De aquí sin saber no salgo 





MARÍA. 
VENAN. 


MARÍA. 
WENAN. 
MARÍA. 
VENAN. 


María. 
VENAN. 


MARÍA. 
VENAN. 


María. 
VENAN. 


BS Es 


Lo que ha pasado..... 
Señor... 
Me has de hacer sospechar algo 
En desdoro de tu honor. 
(Con dignidad.) ¡Oh , ya no callo! 
En buen hora, 
Si mi sospecha no es cierta, 
Habla. 
(Mirando instintivamente á la puerta.) 
No puedo. 
[Fuera de si.) ¿No?.... Ahora 
Me vas á abrir esa puerta. 
(Con espanto.) ¿Esa puerta?.... No. 


Te importa que esté cerrada? 

Sí, señor, me importa mucho..... 

Y á usted tambien. 

(Arrastrándola de la mano.) ¡ Desgraciada ! 
Nada tengo que ocultar. 

(Suplicante.) Por Dios, tio..... 


En ese cuarto he de entrar. 


ESCENA XX. 


María. D. VENANCIO. — EL SUPERINTENDENTE, Sus 
servidores y tropa aparecen en la puerta del fondo. 
Va á entrar y se detiene. Luégo MARCELO. 


SUPER. 


VENAN. 


MARríA. 


VENAN. 


María. 


VENAN. 


MAría. 


VENAN. 


(En la puerta.) (¿Qué veo? Venancio es ése.) 
Ya es preciso que esto acabe. ] 
¡ Por Dios! 
Me ruegas en vano. 
La llave. ] 
No está la llave. 
(Se la arranca de la mano.) 
Si la estoy viendo en tu mano. 
(Queriendo ocultarla.) 


¡No os la doy!..... 
¿Qué estoy oyendo ? 


Pues, i qué infamia, vive Dios! 





- MARÍA. 
VENAN. 
MARÍA. 
VENAN. 


MARÍA. 


VENAN. 
SUPER. 


VENAN. . 


Marc. 


MARÍA. 
SUPER. 


VENAN. 


Está esa puerta cubriendo. 
(Suplicante.) Nos perderémos los dos. 
Venga la llave. 
¡Ay de mi! 
Señor, soltad..... 
(Cogiendo la llave.) ¡Aquí está !..... 
(Va á abrir.) 
¡ Pobre amor mio! Por ti 
¿Qué es lo que puedo hacer ya? 
¡Ampárame, Virgen mia! 
(D. Venancio abre la puerta y aparece Mar- 
celo.) 
(Con asombro.)i Aquí Marcelo encerrado! 
(Avanza con su gente.) 
¡ Prendedle! 
¿Cómo ? 

] María. 
(AD. Venancio.) Usted mismole ha entregado. 
(A D. Venancio que está aterrado.) 
Prestaste ayuda á la ley. 
Bien, Venancio. 

Mas, ¿qué es esto? 


ESCENA XXI. 


- SECRETARIO. Los SOLDADOS. —POSADERA y gente de la 


SUPER. 


MARIO. 


MARO. 


SupER. 


SUPER. 


VENAN. 


posada. Luégo MArIQUITA y MARQUES. 


Abrid en nombre del rey 
Todas esas puertas presto, 
Y cuantos se hallen aquí 
Que presos al rey se den. 
¡Ay, yo presa! 

Me luci. 
(A D. Venancio.) 
Muy bien, Venancio, muy bien. 

Música. 

Prended luégo al desertor, 
Al audaz conspirador. 


¿Es Marcelo el desertor, 
El audaz corspirador ? 


E, y 


Topos Y 
CORO. Es Marcelo, el desertor, 
El audaz conspirador. 
Marc. Sí, yo soy el desertor. 
María. (Mirando al cielo.) 
Déme el cielo su favor. 
Marc. — (4 María.) 
La fiera, dura suerte, 
Cruel se ceba en mi. 
Mi amor, voy á perderte, 
Me arrancan ya de ti. 
Mi luz, mi sol, mi encanto, 
Ya todo bien perdi; 
¡Para quien ama tanto 
Qué triste es, ay, morir! 
María. La fiera, dura suerte 
Cruel se ceba en ti, 
Mas yo no he de perderte 
Ni has de perderme á mi. 
Mi sol, mi luz, mi encanto 
Mi amor te jura aquí 
Que yo que te amo tanto 
Contigo iré á morir. 
Super. Se cumplirá su suerte, 
Pues él lo quiere así. 
(A Venancio.) Celebro ya deberte 
Tan buen servicio á tl. 
Me duele ya el quebranto 
Que sufre el infeliz, 
Mas mi deber es santo; 
Lo tengo que cumplir. 
VENAN. (Con espanto.) 
¡Oh, fiera dura suerte ! 
¿Qué es lo pue pasa aquí? 
(41 Superintendente.) Amigo Gil, advierte 
Que yo inocente ful. 
Al ver el cruel quebranto 
Que sufre ese infeliz, 
Yo estoy lleno de espanto, 
Me siento, ¡ay, Dios! morir. 
Marto. 
YELMAr. Qué mala, perra suerte 


E JO 


Tuvimos hoy aquí. 
Qué poco me divierte 
Estar, cogida Ae 

cogido 
La gente, que habla tanto, 
¿Que es lo que va á decir? 
Ya de pensar me espanto 
Lo que dirá de mi. 
Su aciaga dura suerte 
Pronto se va á cumplir, 
Que condenado á muerte 


E Va á ser el infeliz. 
OSAD. VMHorrible es el quebranto 
Y CORO. 


Que se les ve sufrir. 
Si se aman los dos tanto 
TLos dos van á morir. 


ESCENA XXII 


DicHos.—CARDONA (vestido de fraile). 


Caro. — (Entrando.) ¡Deo gratias! 
SUPER. Padre, adelante. 
CARD. Padre adelante no soy. 


Mi nombre es Padre Simplicio 
De la Virgen de la O 

Vengo á hacer á la justicia 
Una gran revelacion. 

En el puente sobre el Tajo 
Hallábame orando yo 
Cuando un bizarro sujeto 
Hácia mi vino veloz. 

«Padre, me dijo azorado, 
Echadme la absolucion, 

Que mucho la necesito 
Porque soy gran pecador.» 

Y ligero como el viento, 

Y sin más explicacion, 

De esta ropa que aquí traigo 
Súbito se despojó. 

En la baranda del puente 


UE 


Encaramóse ¡qué horror! 
Dile voces, y me dijo 
Por toda contestacion : 
Diga usted á todos, padre, 
Cómo Cardona murió. 
Y de un salto cayó al Tajo / 
Y el Tajo se lo llevó. 
Topos. Ha muerto Cardona, 
Perdónele Dios. 
Super. (41 Secretario, señalando á la ropa que trae 
Cardona.) 
Recoja usted eso. 
MARC (4 María.) No ha muerto, no, no. 
Cardona es el fraile, 
Mas calla, por Dios. 
SecrET. (41 coger la ropa caen unos papeles ; cógelos 
y los da al Superintendente.) 
Sin duda del muerto 
Los papeles son. 
SuPErR. (Los coge.) Todos á la cárcel 
Sin más dilacion. 
(4 Mariquita.) De tomar mi brazo 
Hacedme el honor. 
(Mariquita toma su brazo.) 
Marc. — Aun tengo esperanza, (4 María.) 
Mi vida, mi amor. 
Cardona está libre, 
Confio en él yo. 
Por mí, prenda mia, 
Rogando tú á Dios, 
Podrémos aún vernos 
Felices los dos. 
María. Aun tengo esperanza, (4 Marcelo.) 
Mi vida, mi amor. 
Tu vida á los reyes 
Iré á pedir yo. 
Cual yo, prenda mia, 
Rogando tú á Dios, 
Podrémos aún vernos 
Felices los dos. 
VENAN. En mal hora quise 
Venir aqui yo 


MARO. 
MARIO. 


SECRET. 


Posap. 
Coro. 


CARD. 


Que temo en la córte 

Perder la razon. 

Del pobre Marcelo 

Me abruma el dolor. 

En su desventura 

¡Protéjale Dios!..... 

Cada vez se agrava 

Más la situacion. 

Si en paz esto acaba 

Y en gracia de Dios, 

Será un gran milagro 

Que no espero yo, 

Cada vez se agrava 

Más la situacion. 

(Pasando junto 4 Marcelo.) 

Marcelo, esperanza 

Que vivo yo estoy..... 

(Yo he de hacer solito 

La revolucion. 

Lo que es con mi empeño 

Sabré salir yo, 

Por algo he nacido 

Allá en Aragon.) 

(Marcelo, el Marqués, la Posadera van entre 
soldados, María y D. Venancio detras. 
Mariquita del brazo del Superintendente. 
Éste y el Secretario besan la mano á Car- 
dona, que les echa la bendicion. El telon 
cae cuando éste queda solo.) 





ACTO TERCERO. 


Salon de palacio.—Tres puertas en el fondo.-—Cuatro laterales. —Una 


puerta secreta en un ángulo, á la izquierda. 


ESCENA L 


Un Ucier. Coro DE MANOLAsS, luégo EL SUPERIN- 


UcIER. 
Una M.* 
UciER. 


Una M.+* 
OTRA. 


SUPER. 


UcIER. 


SUPER. 


TENDENTE. 


(Las Manolas se agolpan á la puerta izquier” 
da del fondo, y el Ugier no las quiere dejar 
pasar.) 

Que no se puede pasar. - 

Nosotros le hemos de ver. 

Pues vean cómo ha de ser 

Que aquí no se puede entrar. 

(Entrando.) ¿Que no se puede?.... 

Ya estamos 

Dentro. 

(Sale por la puerta lateral derecha, cerca del 
proscenio.) 

Pero, ¿qué ocurrencia... 

(41 Superintendente.) 

Vienen á ver á Vuecencia. 

(Hace seña al Ugier de que se retire, y se co- 
loca de pié, en actitud grave, con la mano 
apoyada en la mesa.) 

Digan lo que quieren. Vamos. 

(Miéntras preludia la orquesta las manolas 
hablan unas con otras como poniéndose de 
acuerdo sobre lo que van ú decir.) 


Eds, pia 
Niúsica. 


MANOLAS. No se ponga usté tan serio 
Señor Supelintendente 
Que nosotras mayormente 
Nada le vamos á hacer. 
Si no nos atiende Usía 
A la Reina a ver irémos, 
Y á la Reina pedirémos 
Le ajuste la cuenta á usté. 
SUPER. ¡Qué insolencia! ¡qué descaro!.... 
No provoquen mi furor..... 
ManoLas. Vamos á hablar ya muy claro, 
Sosiéguese usté, señor. 
Aunque ponga cara fosca 
No nos va usted á asustar : 
Del Marqués de Ala de Mosca 
Querémos la libertad. 
Super. ¿Cómo vienen á pedir 
Por ese conspirador ? 
MAnoLAs. (Burlándose ) ¡Já! ¡j¡ál Macho usté reir. 
No conspira ese senor"... 


Ese sujeto es hombre 
Muy resalao ; 
Sólo contra mujeres 
Ha conspirao. 
Que en el amor 
Es el Marqués muy diestro 
Conspirador. | 
Super. —Si ha sido con las hembras 
Afortunado, 
No saldrá de este lance 
Tan bien librado. 
No le valió 
Haber sido tan diestro 
Conspirador. 
MANOLAS. Somos las manolas 
Gala de Madrid 
Y más españolas, 
Más bravas que el Cid. 


SUPER. 


peo e 0 


Silo que venimos, 

Señor, á pedir, 

No lo conseguimos 

Se armará motin. 

Y usted, aunque sea 

Todo un gran visir, 

Como le agarremos 

De ese peluquin, 

Lo que es de nosotras 

No se ha de reir... 

Si nos enfadamos 

Tendrá que sentir. 

Fuera las manolas, 

Fuera ya de aquí, 

O á Ja cárcel todas 

Pronto van á ir. 

Si sus amenazas 

Llegan á cumplir, 

Si en el Sitio llega 

A armarse motin, 

De uí las manolas 

No se han de reir. 

Todas á galeras 

Irán desde aquí, 

Y así más tranquilos 

Podrémos vivir. 

Fuera las manolas, 

Fuera ya de aquí. 

(Vanse las manolas por donde entraron, ame- 
nazándole.) 


ESCENA Il. 


EL SUPERINTENDENTE , luégo EL SECRETARIO. 


SUPER. 


¡Qué insolencia ! En este pueblo 
No se puede gobernar. 

Se nos suben á las barbas 
Hasta las mujeres ya, 

Y por mi nombre que creo 
Que es esa mala señal. 


Ci o E 


SecrET. (Entrando por la segunda puerta lateral iz- 
quierda.) 
Que guarde Dios á Vuecencia. 
SUPER. ¿Y esa señora ? 
SECRET. Abi está 
(Señalando á la puerta por donde entró.) 
En la estancia donde anoche 
La encerramos. Lleva más 
De seis horas encerrada , 
Y debe la pobre estar 
Con un humor..... porque tiene 
Un geniecito que ya. 
Me pegó una bofetada , 
Que como ella no las dan 
Las hembras de poco ménos, 
Sino las de mucho más. 
SuPER. Como denota su porte 
Que es dama muy principal 
La traje aquí, porque á solas 
La quiero yo interrogar; 
Pero me han entretenido 
Hasta ahora Su Majestad 
Y el Principe..... 
SECRET. Todo el Sitio 
Muy alarmado está ya..... 
Hay grupos y se mnurmura..... 
SUPER. Se han atrevido á llegar 
Las manolas hasta aquí 
A pedir la libertad 
Del Marqués. ¿Y de esa dama 
Dice usted que él es galan? 
SECRET. Sí, señor, á la posada 
La dama le fué á buscar. 
SUPER. Y el Marqués estaba allí 
Vestido con un disfraz. 
Esta circunstancia, y luégo 
Esa gran tenacidad 
Con que se negó la dama 
El bello rostro á mostrar, 
Me hacen pensar que no sólo 
Ella y él fueron allá 
Por amor, sino porque 


Sl qual 


Comprometidos están 
En lo que se trama contra 
El Principe de la Paz. 
Vaya usted, y venga al punto 
Esa dama.(El Secretario sale por donde en- 
tró y vuelve al momento con Mariquita, cu- 
bierta.) 
SECRET. Aqui está ya. 


ESCENA IIL 


SUPERINTENDENTE. SECRETARIO.—MARIQUITA. 


Mario. —(Saliendo.) ¡ Gracias Dios! 
Super. —(Mirándola.) (¡Buena moza!) 
(4 Mariquita con finura.) 
No tenga temor ninguno. 
(41 Secretario.) Vaya usted fuera, Mendoza. 
Marto. (41 Secretario, que pasa cerca de ella.) 
Vaya usted fuera, gran tuno. 
(Vase el Secretario por la primera puerta 
lateral derecha.) 


ESCENA IV. 
SUPERINTENDENTE. MARIQUITA. 


SuPER. No tiemble la noble dama : 
Con ellas soy indulgente. 
Hablarla secretamente 
Quise en obsequio á su fama. 
MArIo. (¡Qué finura!) 
SUPER. De galan 
Me precio y de caballero. 
MaArI0. Así me gusta, salero. 
SUPER. — (¡Hombre! ¡qué lenguaje tan!.....) 
Ese rostro peregrino 
Quisiera ver, más no sé..... 
Marto. ¡Hombre! lo va á ver usté, 


SECRET. 


SUPER. 


MARIO. 


AO 


Que es usté un hombre muy fino. 

(Va á descubrirse, pero viendo que entra 
el Secretario, por donde se fué, vuelve ú 
echarse el manto.) 
¡Ah! 


ESCENA V. 


DicHos.—EL SECRETARIO. 


(Con un papel, al Superintendente.) 
Del Príncipe y urgente. 
(Fijando la vista en el papel.) 
¡No me dejará un momento! 
(A Mariquita.) Puede usté en este aposento 
Esperarme..... ¿Si? 
Corriente. 

(Vanse el Superintendente y el Secretario 

por la primera puerta lateral derecha.) 


ESCENA VL 


MARIQUITA. 
¡Pues está una divertida!..... (Mirando dá las 
Si yo pudiera salir..... puertas.) 


Mas vaya usté á discurrir 
Donde estará la salida. (Se descubre.) 
¡Jesus! estoy sofocada. 


En mal hora ir me ocurrió 

A la maldita posada. 

¡ Cuidado, que estar yo presa! 
¿Qué se va á decir de mi?..... 
Y despues de todo, ¡si 


VENAN. 


MARIO. 
MARIA. 


VENAN. 


MARÍA. 


VENAN. 
MARIO. 


VENAN. 


MAriaA. 


MARIO. 


María. 


E 


ESCENA VIL 


MARIQUITA.—D. VENANCIO. MARÍA. 


(Abrese la puerta secreta y entran María 
y D. Venancio.) 
(Entrando, 4 María.) 
Que viniera por aquí 
Díjome Gil, cuando quiera 
Verle. 

¿Quién llega ? 
(4 D. Venancio.) Quisiera 
Verle yo tambien. 
¡Oh! si. 
Y pienso que no ha de ser 
Insensible á tu clamor. 
Yo temo que mi dolor, 
No lo sepa comprender. 
(Viendo á Mariquita.) ¡ Una señora! 
(Por María.) (Esta creo 
Que es la que vi en la posada.) 
(4 María.) Estarás acompañada. 
Yo voy á ver si le veo. 
Tiene un despacho interior , 
Y allí sin duda estará. 
Ten valor. 
¿Quién lo tendrá 

Si está en peligro su amor ? 

(Entrase D. Venancio por la segunda puer- 
ta lateral derecha.) 


ESCENA VIIL 


Manía. MARIQUITA. 


(Acercándose á María.) 
Jóven, está usté temblando, 
Y tan pálida..... 

Señora, 


Me está una pena traidora 
El corazon devorando. 
Marto. Ya vi anoche..... 
María. ¿Usté le vió ? 
Marto. Pero si estaba yo allí. 
Y aquel militar..... 
María. ¡Oh! sí. 
Él es á quien amo yo. 
Marto. Es un mozo que interesa. 
Tenga usté ánimo. 
MAría. No puedo. 
Mario. — Pues hija, yo estoy sin miedo, 
Y eso que estoy aquí presa; 
Y por ir á ver á un hombre 
Me sucede este trabajo; 
Un hombre que es un marrajo, 
Un mal bicho, ¡por mi nombre! 
María. A mí me adora Marcelo. 
Marto. El mio es un galopin, 
Que no viene con buen fin 
Porque no muerde el anzuelo. 
María. ¡Qué lenguaje !..... 
MARIO. ¿Usted se extraña ?..... 
No se asuste usted , mocita. 
¿Ha sido usted criadita 
En el Limbo?..... 


María. No; en Ocaña. 
Mario. —¿Usté es de alli? 
María. Sí, señora. 


Marto. Pues yo he nacido, hija mia, 

En la misma Morería. 
María. ¡Ay! i¡Jesus!..... ¿Usted es mora?..... 
Marto. ¿Yo mora? Soy madrileña. 


Mirta. ¿Por quentesa 
MARIO. Para no tener 
El nombre de lugareña. 
- Si usted se ofende..... 
María. Yo no. 
Sólo pienso en el pesar 
Que me abruma. 
MARIO. El militar 
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Se ve que la cautivó. 

MAría. Mas que á mi vida le quiero, 
Porque es mi primer amor. 
¿No dicen que es el mejor 
Amor el amor primero? 

Mario. Deeso no me acuerdo bien; 
Llevo más tiempo en el mundo, 
Y pasé ya del segundo 
Y del tercero tambien. 


Musica. 


Marto. Es amor un sentimiento, 
Que da mucho que sentir. 
María. Es amor dulce tormento, 
Y sin él no sé vivir. 
Marto. Hija mia, yo reniego 
Del amor si no es gozar. 
María. Yo de amor quiero en el fuego 
Mi corazon abrasar. 
Mario. Yo no quiero, yo no quiero 
Que el amor me haga llorar. 
María. Al amor, si es verdadero, 
Siempre unido el llanto va. 
Yo aunque tantas penas siento 
Sin amor no sé vivir. 
Mario. Pues con tanto sentimiento 
Ayúdeme usté á sentir. 
Lo que á mí me conviene 
Y es natural, 
Es el amor que tiene 
Gran capital, 
Y que el que me enamore 
Con mucha sal 
Me convierta en señora 
Muy principal. 
De ilusiones no vivo, 
Ni viviré, 
Y por lo positivo 
Siempre estaré. 
Es amor cosa buena, 
Sabe muy bien ,. 


PR JADE 


Pero el amor con pena 
Reniego de él. 
María. Lo que á mi me conviene, 
Y es natural, 
Es el amor que tiene 
Fe y Jealtad , 
Y que el que me enamore, 
Tierno y galan, 
Y á quien el pecho adora 
Me adore más. 
Yo sólo por él vivo 
Y viviré, 
Y de ese amor recibo 
Valor y fe. 
Amor que me enajena, 
Mi dulce bien, 
Es mi gloria una pena 
Sufrir por él. 
Todo mi sér llena el amor, 
Fuerza me da para sufrir, 
Tengo la fe que da valor 
Para querer, para morir. 
MArI0. Nunca sentí yo tanto amor, 
; Nunca me dió tan fuerte á mi, 
Pienso que es mucho mejor 
Siempre gozar, siempre reir. 


Hablado. 


Mario. Pues le cogió a usté el amor 
De una manera!.... 
María. (Muy inquieta mirando por donde se fué 
D. Venancio.) ¡Dios mio!.... 
MARIO. — Pero..... 
MARÍA. Ni vuelve mi tio, 
Ni tampoco ese señor. (Queda mirando d la 
puerta sin ver lo que hace Mariquita.) 
Mario. (Va ála puerta derecha del fondo.) 
Si yo me atreviera..... Á ver..... 
(La abre y mira.) 
¿Por aquí adonde se irá ? 
Yo me voy. Todo será 
Que me vuelvan á coger. (Vase Mariquita.) 


VENAN. 
MARÍA. 
VENAN. 
MARÍA. 


VENAN. 


MARÍA. 
VENAN. 
María. 
VENAN. 


Ne ALA 


ESCENA IX. 


. María.— D. VENANCIO. 


(Sale por donde se entró. Segunda puerta la- 
teral derecha.) ¡ María!.... 
Señor, he visto 

Á Marcelo entre soldados. 
Ahi está. 

Por Dios, Marla..... 
¿Y ese hombre, ese amigo falso 
En quien usté confiaba? 
Un momento hemos hablado. 
Tranquilizate, María, 
Me ha dicho que es necesario 
Para salvar á Marcelo 
Que caiga pronto en las manos 
De la justicia el amigo 
De Marcelo, el que ha tramado 
El complot, aquel Cardona 
Que ayer iba con él cuando 
Me hallasteis en los jardines. 
Ese es un hombre muy malo..... 
Gil sabe ya que no es cierto 
Que se haya tirado al Tajo, 
Y se cree que esté en el Sitio 
Al pobre pueblo agitando..... 
Anoche fué á la posada, 
Fué de fraile disfrazado..... 
Si. 

Pues qué..... ¿tú lo sabias?... 

Lo sabla. 

¿Tuú?.... Lo extraño. 
Gil me ha dicho con un tono 
Muy desabrido, Muy áspero: 
«Busca al fraile, y cuando sepas 
Dónde está ven á avisármelo, 
Que si cogemos al fraile 
Marcelo quedará en salvo. ” 


MAría. 
VENAN. 


María. 


VENAN. 
Maria. 


VENAN. 


María. 
VENAN., 


MAríaA. 
VENAN. 
MAría. 


VENAN. 


O A 
¿Va usté á delatarle? 


¿Tú lo harias? 

Ni pensarlo. 
Si Marcelo lo supiera, 
Él, tan noble y tan honrado, 
Habria de maldecir 
La torpe, traidora mano 


¿De quien, perdiendo á su amigo, 


Libertad le hubiera dado. 

Yo que le adoro y mi vida 

Diera por él sin reparo, 

Aunque mi amor es tan grande, 
Aunque le amo tanto y tanto, 
Antes que hacer esa infamia 
Que propone ese menguado 


- Fuera capaz de arrancarme 


Mi propia lengua en pedazos. 
Bien, hija mia. 
Ese hombre 


Voy á buscar al amigo 
De Marcelo.— Con mi llanto 
Yo le moveré á que salve 
A Marcelo, renunciando 
De ese motin que prepara 
Al proyecto temerario. 
Eso si. ¿Usted le conoce? 
No le vi bien, más si le hallo 
Le conoceré. 

¡Dios mio! 
¿Vienes conmigo? 

No salgo 

De aqui..... que espero á Marcelo. 
La Virgen nos dé su amparo. ( Vase por la 
puerta del fondo.) 


SUPER. 


MARÍA. 
SUPER. 
María. 
SUPER. 
MARÍA. 


SUPER. 
MAría. 


Mya 


ESCENA X. 


MARIA. 
Música. 


Vírgen sin mancilla, 
Madre del amor, 
Mirame piadosa 
Calma mi dolor. 

Si muere Marcelo, 

Si muere mi bien, 
Será mi consuelo 
Morir yo tambien. 
Virgen sin mancilla, 
Madre del amor, 
Mirame piadosa, 
Mira mi dolor. 


ESCENA XL 


MAría. —EzL SUPERINTENDENTE. 


(Por la primera puerta lateral derecha.) 
¡Ah! No está ya la tapada 
Que en este salon dejé. 
(Viendo 4 María y acercándose.) 

Y ésta..... (Reconociéndola) Es la sobrina de 
Venancio. 
(Levantándose.) ¡Desventurada! 
¡Ah! señor. 

- ¿Qué haces aquí, 
Niña ? 

¡A Vuecencia esperar, 

Que quiero á Vuecencia hablar. 
Pues ya puedes hablar, di. 
Marcelo..... 

Sé que es tu amante. 
Es, señor, mi prometido. 


“SUPER. 


MARÍA. 
SUPER. 


MARÍA. 
SUPER. 
María. 
SUPER. 
MARÍA. 
SUPER. 


MARIA. 
“SUPER. 


MARIA. 


“SUPER. 


O A 


No te ama bien, si ha podido 
Olvidarte ni un instante. 
¡Oh! sí, me adora, señor. 
Entónces, pudo pensar 
Que era darte un gran pesar 
Meterse á conspirador. 
(Movimiento de María.) 
Disculparle en vano quieres, 
Porque él, militar, sabía 
Todo á lo que se exponia 
Olvidando sus deberes. 
No soy juez de sus acciones; 
Yo vengo á pedir, señor, 
La vida para mi amor. 
Mucho lograr íe propones. 
Veré á la Reina y al Rey, 
Que en ellos no cabe encono. 
No, pero están en el trono 
Para hacer cumplir la ley. 
Marcelo, lo sabe el cielo, 
Es inocente, y confio..... 
¿Y cómoentónces tu tio 


Entregó anoche á Marcelo? 


Lo tengo por cosa cierta; 
A pesar tuyo, la puerta 
Fué tu tio quien la abrió. 
Al entrar yo eu la posada 
Te estaba reconviuiendo, 
Y tú estabas defendiendo 
Aquella puerta cerrada. 
Venancio, para probar 
Cómo sabe agradecer, 
Á lo que era su deber 
Ni por tí quiso faltar. 
Yo voy á perder el juicio..... 
¿Mas Vuecencia acaso piensa 
Que mi tio ?.... 

Recompensa 
Tendrá por tan gran servicio, 
Que aunque le dé buen salario 
Porque me sirva leal, 


MARIA. 


SUPER. 
MARÍA. 
SUPER. 
MARÍA. 


SUPER. 
MARIA. 


SUPER. 


MARÍA. 


fo EE 


Merece un premio especial 

Un servicio extraordinario. 
Señor, saber necesito . 

Qué oficio vil y menguado  . 


Es el que Vuecencia ha dado 


A ese pobre viejecito. 

No tengo que darte cuenta. 
¿Es delator, es espía ?.... 
Como quieras, hija mia. 

¡Pero él ignora esta afrenta! 

¡ Y Vuecencia es el amigo 

A quien él tanto agradece, 

Y un vil oficio le ofrece 

Que es peor que el de mendigo! 
Tan infame y torpe accion 
Apénas comprender puedo..... 
Si él lo sabe..... tengo miedo 
A su desesperacion. 

La vida le ha de costar. 

Yo no sé por qué te extraña. 
¡Oh Dios! salimos de Ocaña 
Para sufrir y llorar. 

La vida en esta partida 
Pierde, y yo pierdo mi amor: 
Pero á Vuecencia , señor, 
¿Qué le importa nuestra vida ? 
Por Dios vivo, niña, calla; 
Bastante calma he tenido. 
¿Pero Vuecencia ha creido 
Que mi tio es un canalla ? 
¿Quién infortunio mayor 

Que el suyo podrá sufrir? 
¡En edad ya de morir 


¡Oh! bendita nuestra aldea 
Y el hambre que allí tuvimos” 
Siá esto á la córte vinimos 


Yo quiero á los reyes ver, 
Les quiero contar mi afan. 
Ellos no se burlarán 

De una infelice mujer. 


SUPER. 
MAría. 


SUPER. 
María. 
SUPER. 
María. 
SUPER. 


María. 


SUPER. 
Maria. 


SUPER. 


par ES Sic 


¿Dónde están ? 

Sal va de aqui. 
¡ Oh! si lego á su presencia, 
Yo les diré de Vuecencia..... 


Ya mi paciencia se apura, 
Miserable criatura. 

¡Vuecencia es el miserable! 

¡Tal ultraje!.... 

(Anonadada.) (¡Oh! si en Marcelo 


Se venga de mi!....) ¡Señor:!.... (Suplicante.) 
Es justo vuestro rigor. 
Perdonadme. 


¡ Vive el cielo! 


(4parece en la puerta segunda lateral izquierda Ma- 


SUPER. 


MARÍA. 
SUPER. 
María. 
SUPER. 


MAr1Io0. 


riquita.) 

(Coge de la mano á Maria y la lleva á la 
puerta primera lateral izquierda, y la abre.) 
Entra aqui.... 
; Mas..... ¡ay de mi! 
O teme mi furia. 

¡Oh , Dios! 
Ese viejo y tú, los dos, 
Os iréis pronto de aquí. (La encierra.) 


ESCENA XII. 


EL SUPERINTENDENTE. — MARIQUITA. 


(Entra con gravedad y se dirige al Superin- 
tendente.) 

Señor Superintendente, 

Yo soy aquella tapada 

A quien usté, injustamente, 

Aquí ha tenido encerrada. 

Cansada de estar aqui, 

Y como no volvió usté, 


AO A 


Cuando una salida vi, 
Francamente, me marché. 
Como no estuve en mi vida, 
Señor, en estas regiones , 
Equivoqué la salida 
Y me entré en unos salones. 
No sé cuántos recorrí, 
Luégo salí á un corredor..... 
¡Válgame Dios! lo que vi 
En aquel sitio, señor. 
Buena suerte me acompaña. 
Super. ¿Qué vió usted ? 
MARIO. ¡ Una señora!..... 
¡ Toma! la Reina de España, 
Que vengo de hablarla ahora. 
Una mujer muy corriente. 
Le conté lo sucedido 
Y se rió grandemente 
De usté. 
SUPER. ¿De mi se ha reido ? 
Mario. ¡Toma! y me dijo muy fresca : 
« No extraño lo que ha pasado. 
No sabe lo que se pesca 
Ese hombre. ¡Si es muy negado ! 
Vén, me dijo con un modo 
Que me encantó la señora, 
Y ya verás como todo 
Yo misma lo arreglo ahora.» 
Fui donde ella me llevó, 
A un salon, ¡qué lujo aquel ! 
Cogió papel, escribió, 
Y aquí traigo yo el papel. (Le da el papel.) 
SUPER. Me manda Su Majestad..... 
Mario. Porque puede, sí, señor. 
SuPER. Que dé al Marqués libertad. 
MArI0. Me deberá á mi el favor. 
(¡Y si ahora no soy marquesa !) 
Con que, señor..... 
SUPER. Cumpliré 
El mandato, aunque me pesa. 
Marto. ¡Hombre! ¿qué me cuenta usté ?..... 
SUPER. Más castigo merecia 
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Quien olvida lo que debe 
A su noble jerarquía 
Para alternar con la plebe; 
Con esa plebe soez, 
Con esa chusma procaz, 
Que difama en Aranjuez 
Al Principe de la Paz. 
MArI0. Escuche usted , señor mio, 
No me eche usté á mi ese trepe, 
Porque aunque traigo este avío, 
Soy hija de Blas Julepe. 


Hasta que sea marquesa, 
Y..... Suélteme usté al Marqués, 
Que es lo que más me interesa. 
¿Está aqui, en Palacio ?..... 
SUPER. Sí. 
Mario. Iré con usted , ¿verdad ?..... 
Para que sepa que á mi 
Me debe la libertad. 
SUPER. Vamos ya. 
MARIO. Pues andandito. 
(El muy perro está que trina.) 
(En la puerta derecha del fondo, adonde se dirige 
el Superintendente.) 
Pase usted el primerito, 
Que tambien sé yo ser fina. (Vanse.) 


ESCENA XIIL 


D. VENANCIO. EL SECRETARIO. 


(Vienen hablando por la puerta del fondo taquierda.) 
SeEcreET. Pero, hombre, si usted ha sido. 
VENAN. —Ha sido usted. ¡Hay tal tema! 
SECRET. Usted solo. 
VENAN. Usted. 
SECRET. El hombre 
Hace una cosa y la niega. 
Cuando usted salió de aquí, 
Mi jefe que le siguiera 


Me dijo, á cierta distancia, 
Porque juntos no nos vieran. 
VENAN. —¿Seguirme? 
SECRET. Claro. Usted iba 
Detras de esa buena pieza, 
De ese maldito Cardona, 
Y era notoria imprudencia 
Dejar que usted con un hombre 
Tan atroz se las hubiera. 
Asi fué que cuando usted, 
Volviendo atras la cabeza 
Y mirando á todos lados 
Se llegó con gran cautela 
Al fraile, yo, que soy listo, 
Al punto cogl la idea 
De usted, y á los dos ministros 
Que me seguian de cerca 
Hice que le echaran mano..... 
VENAN. — ¡Me harán perder la cabeza ! 
Pero usted, ¿de dónde saca 
Que mis intenciones eran 
Prender al fraile ? 
SECRET. Pues, hombre, 
Eso mandó su Excelencia. 
¿No se lo dijo á usted mismo?..... 
- VENAN. — Me dijo que le trajera 
Noticias del fraile; pero 
Prenderle..... 
SECRET. Pues ¡esa es buena! 
¿Pues pensaba usted que le iban 
A hacer alguna fineza ?..... 
VENAN. — El caso es que yo no he sido..... 
SecreT. (Pues, señor, es buen sistema 
El de este viejo. Él lo dice 
Y lo hace todo, y se queda 
Luégo tan tranquilo, ¡toma! 
Como si tal cosa hiciera.) 
VenNaN. (Si á Marcelo á salvar llego, 
A Ocaña daré la vuelta. 
Perderia la razon 
Si aquí más tiempo estuviera.) 
(Rumor dentro.) ¿Qué es eso ? 


« 
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SecrET. (Que ha ido á la puerta izquierda del fondo.) 
| No hay que asustarse. 
Es que dispuso Su Alteza 
El Principe de la Paz 
Que aquí á los presos trajeran, 
A los de hoy y á los de anoche, 
Y aqui con la Guardia llegan. 
Quiere él mismo interrogarles 
Y conocerlos de cerca. 
Voy al Superintendente 
A dar noticia tan buena. 
(Vase por la puerta derecha del fondo.) 


ESCENA XIV. 


VENANCIO. —CARDONA. POSADERA. Presos, que son 
manolos y algunos soldados. 


(Entran los presos por la puerta izquierda del fondo. 
Los soldados que los conducen quedan fuera. Ciér- 
ranse todas las puertas.) 


Música. 


Car. — (Viendo 4 D Venancio ) 
(Al coro.) Ese es á fe mia, 
Ese es el traidor, 
Ese es el espía, 
El vil delator. 
Infame, malvado, 
Dí ya, ¡vive Dios! 
Lo que te han pagado 
Por la delacion. 
Coro. (Canta lo mismo que Cardona.) 
VENAN. ¡Oh, Dios! ¿Qué me dicen ? 
Me llaman traidor, 
Me llaman espía 
Y vil delator. * 
Soy un hombre honrado, 
Lo soy, ¡vive Dios! ; 
Y más que la vida 
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Aprecio mi honor. 
CARD., 
Posa. Infame, malvado. 
Y CORO. 
VENAN. — (Desesperado.) Vosotros lo sois, 
Que yo no merezco 
Tal acusacion. 
CARDONA 
Y COROS. Traidor que vives 
Del mal ajeno, 
Premio recibes 
Por tu maldad : 
Con tu apariencia 
De un hombre bueno 
¿Quien tal infamia 
Sospechará ? 
VENAN. — (En el colmo de la desesperacion.) 
Siempre he vivido 
Como hombre honrado ; 
Yo de esa infamia 
No soy capaz. 
Que Dios me quite 
La vida airado 
Si en mi alma cabe 
Tanta maldad. 


CARD., . 
Posap. ¿Todo eso es mentira. 
Y CORO. 

VENAN. ¿Mentira? 

Topos. ¡St, sí! 


VENAN. Que vais á creerme 
Os juro yo aquí. 
(Va á la puerta secreta. Todos le miran cor: 

asombro.) 
Por esta puerta 
Que nadie guarda, 
Todos ya libres 
Podeis salir. 
(La abre.) 
Vedla ya abierta; 
Idos sin miedo. 
Yo aquí me quedo 


CARD. 


VENAN. 
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Para morir. 

¡La puerta abierta! 

Nadie la guarda, 

Todos podemos 

Salir de aqui. 

Legó el momento 

De que Cardona 

Su juramento 

Llegue á cumplir. 

(Repite lo mismo el coro, y vanse por la puer- 
ta secreta todos ménos D. VENANCIO.) 


ESCENA XV. 


D. VENANCIO. 


¡Dame tu amparo, Señor !. 
Jugada está la partida. 
Entre el honor y la vida, 
No hay que dudar, el honor. 
Me han dicho vil delator..... 
Y ya á comprender empieza 
Mi razon que fué torpeza 
En mi no haber entendido 
Que Gil capaz me ha creido 
De semejante vileza. 


ESCENA XVI. 


D. VenNANcio.—Por la puerta del fondo derecha vienen 


SECRET. 


SUPER. 


SECRET. 


el SUPERINTENDENTE Y SECRETARIO. 


(Entrando, al Superintendente.) 
Están, señor, bien guardados 
Todos los presos aqui. 
(Viendo que no están.) 


¡Ay de mi! 
No están; pero los soldados..... 


PR O : 


(Abre las puertas del fondo y se ve á los 
soldados fuera en la galeria.) 
VENAN. — (Adelantándose.) 
No se culpe á nadie, no. 
SuPER. Venancio. 
VENAN. Todos huyeron. 
Super. ¿Cómo?..... 
VENAN. —(Señalando á la puerta secreta.) 
Por aquí salieron. 
Esta puerta la abrí yo. 
SuPER. ¿Sabes lo que has hecho ?..... 
VENAN. Sí. 
Ya cuento con tu rigor, 
Pero he salvado mi honor 
Y estoy contento de mi. 
SecrErT. (El viejo nos ha perdido.) 
SUPER. Que te expliques, ó a fe mia..... 
VENAN. - (Con satisfaccion.) De que no soy un espía 
Todos se habrán persuadido. 
Super. Con tu vida has de pagar..... 
VENAN. —Y bendeciré mi suerte. 
Recobré el honor; la muerte 
Poco me puede importar. 
SUPER. — Este hombre ha perdido el juicio. 
VENAN. No dudo que lo perdiera 
Si aquí más tiempo estuviera 
Dedicado á tu servicio. 
SUPER. No sé como en mi faror..... 
VENAN. — Me tienes en tu poder, 
Y de mí puedes hacer 
Todo, más no un delator. 
Yo no sé si es delincuente 
Esa gente que aquí estaba, 
Sólo sé que me culpaba 
De su mal injustamente. 
Con mil insultos y mil 
Airada me apostrofó, 
Y de espía me lanzó 
A la cara el nombre vil. 
Prótesté, todo fué en vano..... 
Su desprecio me abrumaba, 
Y alguno ya amenazaba 


“SUPER. 


VENAN. 


SUPER. 


VENAN. 


SUPER. 


VENAN. 
SUPER. 


VENAN. 
«SUPER. 


VENAN. 
MARA. 


¿SUPER. 
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Á mi rostro con su mano. 
¿No es justo que al cielo clame ? 
El que es un hombre de bien, 
¿Cómo sufre que le den 
Nombre tan vil, tan infame ? 
De mostrarles la verdad 
Mi razon no hallaba modo..... 
Por eso arrostré por todo 
Y les dí la libertad. 
Pero infeliz, ¿no sabías 
Que en tí confiando ?..... 
No, 

De los hombres como yo 
¿Quién se atreve á hacer espias ? 
Has de pagar tu traicion , 
Miserable. Me has perdido. 
Castigame. No te pido, 
Ni la quiero, compasion. 
Mi venganza ¡vive cielo! 
Ha de alcanzar á fe mia 
A tu sobrina María. 
¡Oh! ¿qué dices ?..... 

Yá Marcelo 
Condenado ha sido á muerte. 
¡Marcelo! ¡Oh Dios de bondad! 
Ya no habrá para él piedad, 
Y se cumplirá su suerte. 
Y tu sobrina está aquí. (Va ú4 la puerta de 
la habitacion donde la encerró, la abre y 
hace salir 4 Marta.) 
Sal ya. 


ESCENA XVII. 


Dichos. — MARÍA. 


(Corre 4 abrazar á María.) 
¡Marla! 
¡ Dios mio! 
Pero, ¿qué ha pasado, tio ? 
Os acordaréis de mi. 
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(A D. Venancio.) Tú ahora á la cárcel vas. 
(A Marta.) Y tú á un convento. 
María. — (Suplicando.) ¡ Por Dios!...... 
Super.  Despedíos ya los dos, 
No os volvereis á ver más. (Se abrazan don. 
Venancio y María.) 
SecrET. (Viniendo del fondo adunde fué poco ántes.) 
El pueblo de furor ciego 
El palacio invade. 
Voces.  (Fuera.) ¡Muera! 
Super. (4 los soldados que están fuera.) 
A defender la escalera, 
Y haced á los grupos fuego. (Desaparecen 
los soldados.) 
(41 Secretario, señalando á Maria y 4D. Ve- 
nancio.) De ellos me responde usté 
Con su vida. 
SECRET. (Dios me asista.) 
No los perderé de vista. 
Super. (4 D. Venancio) ¡Oh! de tí me vengaré. 
(Vase el Superintendente por la puerta del” 
fondo izquierda.) 


ESCENA XVIIL. 


D. Venancio. María. EL SECRETARIO. — Luégo EL 
MARQUES. MARIQUITA. 


VENAN. (A María.) Ya nos abandona el cielo, 
Hija del alma. Yo he sido, 
María, quien te ha perdido, 
Quien ha perdido á Marcelo. 
Marto. (Sale por el fondo derecha, cogida del bra- 
zo del Marqués.) 
De usted ya no me separo. 
¡Qué susto! 


MAro. Nos divertimos. 
Y ahora; ¿por dónde salimos?..... 
Mario. ¡Ay! que Dios nos dé su amparo. 


Voces.  (Dentro.) ¡Viva el Rey! 
MAROQ. ¿Ya dicen viva ?..... 


QS 


Pues ya se acabó el trabajo. 
¡ Muera! cuando están abajo, 
¡ Viva! cuando están arriba. 


ESCENA ÚLTIMA. 


Dicmos. — CARDONA Y PUEBLO (por el foro derecha... 


SUPER. 


CARD. 


VENAN. 


SUPER. 


CARD. 


SUPER. 


CARD. 


VENAN. 


CARD. 


MARIO. 


MAro. 


VENAN. 


Mako. 


VENAN. 


MARO. 


VENAN, 


SUPERINTENDENTE. MARCELO. 


Triunfó el motin. 
¡ Adelante! 
(Señalando á D. Venancio.) 
Este es el que nos salvó. 
(Con indignacion.) Nada tengo que ver yo. 
Con ese motin triunfante. 
Lo hizo la fatalidad. 
Cedió el Rey de mala gana..... 
Y la turba cortesana 
Huyó de Su Majestad. 
(A María.) Ahi tienes á tu Marcelo. 
(Señalando al Superintendente.) 
A este tuno hay que colgarle. 
(Poniéndose delante del Superintendente.) 
Nadie se atreva á tocarle. 
(41 Superintendente.) 
Dé usted gracias al abuelo. 
(A1 Marqués.) Marqués, diga usted de véras: 
Si nos casarémos..... 
SI; 
Tú, marquesa serás, y 
Yo seré lo que tú quieras. 
(4 Maria.) A nuestro pueblo volvamos. 
(A D. Venancio.) Ya que triunfó la asonada, 


"Hombre, ¿no pide usted nada ? 


¿Pues en qué país estamos ? 
Nada pido. 
Cosa extraña. 
(A María y Marcelo.) La ventura de los dos. 
Es lo que quiero, y que Dios 
Dé paz á la pobre España. 


FIN, 
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